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Read the precautions in this manual

carefully before operating the unit. This appliance is filled with R32.

Keep this manual where the user can easily find it.

WARNING:

B Do not use means to accelerate the defrosting process or to clean, other than those
recommended by the manufacturer.

B The appliance must be stored in a room without continuously operating ignition sources (for
example: open flames, an operating gas appliance or an operating electric heater).

B Do not pierce or burn.

Be aware that refrigerants may not contain an odour.

B The appliance must be installed, operated and stored in a room with a floor area larger than

3m

B If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,its service agent or
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

B This appliance can be used by children aged 8 years and above and persons with reduced

physical, sensory or mentao capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given superivision or instruction concering use of the appliance in a safe way and

understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by children without supervision.
m The wiring method should be in line with the local wiring standard.

m All the cables shall have got the European authentication certificate. During installation, when the
connecting cables break off, it must be assured that the grouding wire is the last one to be broken off.

B The explosion-proof breaker of the air conditioner should be all-pole switch. Distance between its two
contacts should not be no less than 3mm. Such means for disconnection must be incorporated in the
wiring.

m Make sure installation is done according to local wiring regulation by professional persons.

m Make sure ground connection is correct and reliable.

m A leakage explosion-proof breaker must be installed.
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Parts and Functions
B indoor Unit

B Remote controller

Control Panel

— Back inlet air filter
(inside)

Front outlet
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decorative board

Down
decorative board

Display Board

HEALTH display
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Smart  Coo Heat Fan

HEAT display

HEATER display

T~ .
(not available) a WI-FI display

Health

displa;
SLEEP display play

DRY display

SMART display

FAN display

COOL display

Bl Outdoor Unit

CHILD LOCK displa

TIMER ON/OFF
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1. QUIET button
2. | FEEL button
3. MODE button
D ) ott—@) 4. HEALTH button
@ ___— 5. TEMP+/- button
@ oo ) () (B0) o—@ 6. SWING leftrright button
7. ECOSENSOR button (not available)
@ ol b ) =) '* 8. 10 °C button
@*@ special heating set function:
22X | @ 10 degree heating main-
taining (valuable for RS
®©-° @ —® Note:gT(he 10 degree he)ating
function is only available for
@7@7 5 remote control and APP control
HEDDE) e | e
O 1) EIEE) @ 10.TIME OFF button
19 O O O 11. LOCK button
Y8 12. LIGHT button

13. RESET button

W @ @ 14. CONFIRM/CANCEL button
15. EXTRA FUNCTION button
16. SWING up/down button
17. FAN button
18. SLEEP button
19. TURBO button
20. HEALTH AIRFLOW button
21. ON/OFF button

MH— = | 287 @ @ 1. Wi-Fi display
' @ & @ 2. Operation mode display
1@ | e s 3. LOCK display
SN et BB% (@ 4. Display of each function
8 status .
7 5. TIMER ON display

TIMER OFF display

" CLOCK display
= ® 6. SWING display

Swing up/down display

i ® %@EE ~®  Swing lef/right display
° 7. FAN SPEED display
@& D O O keco 8. Humidity display
'—QID—' 9. TEMP display

NOTE:
1.Humidity display is unavailable on some models.

@ ouTLET (®)CONNECTING PIPING AND ELECTRICAL WIRING | 2-If the model you buy has a Wi-Fi function, press the*ON/OFF”

() DRAIN HOSE

(@ INLET

Please note the above picture is for reference only.

This may very depending on the unit purchased.

button for 5s to emit the Wi-Fi binding signal. Once in the
binding mode, the APP will show how to bind.




Operation
B Clock set

7 S\

1 Load the battery or press
the"RESET" button

200 - 2_Press ‘A or ' to

set the time

L J/

A S
<C/_\\// Each press will increase or
decrease the time by 1 min.
Q‘ 2 If the button is kept pressed,
time will change quickly.

(Lo ) (el (o)

Cor ) () (B) o0— 3 _After time setting is confirmed,

© o o press "confirm" button,while clock
starts working

. J

Attention:

The distance between the signal transmission head and the receiv-
er hole should be within 7m without any obstacle as well. When
electronic-started type fluorescent lamp or change-over wireless
telephone is installed in room, the receiver is apt to be disturbed in
receiving the signals, so the distance to the indoor unit should be
shorter. Full display or unclear display during operation indicates
the batteries have been used up. Please change batteries. If the
remote controller can't run normally during operation, please re-
move the batteries and reload several minutes later.

NOTE:

Remove the batteries in case unit won't be in usage for a long
period.

I LOCK/LIGHT/RESET/
EXTRA FUNCTION

)

m
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o

4

—

1 LOCK Button

©)

LOCK‘

It is used to lock buttons and LCD display.
2 .LIGHT Button

©

L|GHT‘

Turn on and off the indoor display. To
show only the set temperature, press
LIGHT button 10 times within 5 sec-
onds. The indoor unit will beep 3 times
when successful. To return to ambient
temperature display, press LIGHT 10
times within 5 seconds again. The default
setting of the indoor unit display is the
ambient temperature. The set temperature
will only display for a few seconds after
adjusting it with the remote.

3 .RESET Button

©)

RESET‘

If the remote control is not functioning
properly, press this button to reset the
remote.

4 .EXTRA FUNCTION Button
|
FUNCTIC

Function:A-B yard—°F/°C transform
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English

Operation

B AUTO,COOL,HEAT,DRY,FAN
Operation

Mode

Note

(r N\

— 14 .Unit start

Q

. — 2 .Press MODE button
=)

TURBO

3-
[s)
m

S

HEALTH

10°C W EXTRA
cosensor)) |[FuncTion,

TIME TIME CONFIRM

ON OFF CANCEL

SLEEP

)
—
—
—
—

!

(voxed

{

[

and

select an operation mode.

AUTO

In AUTO mode, the air conditioner will automatically
select Cool or Heat operation according to room

temperature. When FAN is set to AUTO, the air con-
ditioner automatically adjusts the fan speed accord-
ing to room temperature.

COOL

Cooling only

DRY

In DRY mode , when room temperature becomes
lower than temp.setting+2°C, the unit will run inter-
mittently at LOW speed regardless of FAN setting.

HEAT

In HEAT mode, warm air will blow out after a short
period of the time due to cold-draft prevention func-
tion. When FAN is set to AUTO,the air conditioner
automatically adjusts the fan speed according to
room temperature.

FAN

In FAN mode , the unit will not operate in
COOL or HEAT mode but only in FAN mode,
AUTO is not available in FAN mode. And
temp. setting is disabled. In FAN mode, Sleep
operation is not available.

\

O

533 FAN SPEED AUTO

© O |
LOCK LIGHT RESET
eEach pressing of the button advances
\_ ) the mode setting in sequence. =
(. J
Saue] [ aeE] [ e ()8 [ 6)
@ '- l '- '- ([HEALTHJ] (( SLEEP J] (( TURBO)]
| | O G srceo e @§:;:Ei~ .
!!!!! !!!!! @) !!!!!
—> TS > —>
200 200 200 I >
AUTO CooL HEAT &
D
N R ( N - N A LOCK LIGHT RESET
__°
N
I _ J
il
- SWING =
O ==
200
FAN DRY

3 _Press TEMP button

@Every time the button

is pressed, temp. setting increases

1°C.

B @Evew time the button

is pressed, temp. setting decreases

1°C.

Unit will start running to reach the

temp. setting on LCD.

4 .FAN SPEED

Press FAN SPEED button. For each
press, fan speed changes as fol-

lows:

Unit will run at selected fan speed.

MID

le




Operation
B HEALTH Operation M| FEEL Operation

e )

(- N)
] || Press HEALTH button

— Press | FEEL button
Tk C e
U N

1.For each press, @ is displayed.

>
e
=

e e 1. Only for COOLING, HEATING or
lllAlmo Air conditioner starts the health . AUTO mode(other modes cannot be

EE B function operation. implemented).
I\ 7K
=00 2.Press HEALTH button twice, -~ 2. Place the remote controller within
[ 1N} . . [ AN
) @ disappears and the operation O the acceptable range of air conditioner.
N will stop. Press the “ ” button, and the

©)! remote control will display the “g%”
The lonizer generates ions in the icon. The remote controller sends

\\77 /,/
(Cre= ) (GReiS) air to provide better air quality by the circulation temperature date to the

<)
HEA@ sLeeP || [[ TURBO kl”lng bacteria and Speeding up [(HEALTHJ] (( SLEEPJ] [(TURBOJ] indoor unit every 3 minutes. and the air

the dust sediment in the room. o . ]
conditioner runs according to this data.
3. Exit "I FEEL " mode when power off
, press the “ " button or switch
to other modes.

( \al fb (( EXTRA “ ) " ol ]] (( EXTRA “
o b o fadka)
o lecosensor/) (| FUNCTION o [ECOSENSO FUNCTION

J/

g

(e on]) (e o) (S5 (e on]) (e o) ()
© O O © © O
g _J \_ J

Attention:

Bipolar ion function: This function will stimulate a large number of bipo-
lar ions, balance the concentration of positive and negative ions in the
air, kill bacteria, accelerate dust precipitation, and make the air in the
room fresh and healthy.

ysiibug



English

Operation
[l Comfortable SLEEP

Before going to bed, you can simply press
(- Y\ the SLEEP button.

* FAN SPEED AUTO

!!!!!
[ Press SLEEP button
[ S s SLEEP &
(3
| [Dag NN}
2 Press | SLEEP | putton,to achieve

the sleep function. The remote controller
will show the icon @ .Press again

SLEEP

HEALTH @ (ureo )

A

. W EXTRA
1oc ((Escosstoél] FUNCTION
TIME ON TIME OFI

LOCK LIGHT RESET

Hi

Operation Mode

1. In COOL, DRY mode

1 hour after SLEEP mode starts, temp. will become 0.5 °C
higher than temp. setting. After another 1 hour, temp. will rise by
0.5°C further. The temp. will decreases by 0.5°C after running
for another 5 hours.The air conditioner will exit SLEEP operation
after running for another 1 hour and operate normally according
to the temperature set by the remote control before entering the
quiet sleep,and the wind speed will keep low.

\
SLEEP operation starts SLEEP operation stops

[ \
‘ |

Temp: setting

In COOL, DRY mode
o 4

m m m the button to cancel the operation.

2. In HEAT mode

1 hour after SLEEP mode starts, temp. will become 1°C lower
than temp. setting. After another 1 hour, temp. will decrease
by 1 °C further. After more another 3 hours, temp. will rise by
0.5°C further. The unit will run for further 3 hours.The air con-
ditioner will exit SLEEP operation after running for another 3
hours and operate normally according to the temperature set
by the remote control before entering the quiet sleep,and the
wind speed will keep low.

- D
SLEEP operation starts SLEEP operation stops
|

Temp: setting

In HEAT mode
\ J
3. In AUTO mode

The unit operates in corresponding SLEEP mode, which is
adapted to the automatically selected operation mode.

4.In FAN mode
It has no SLEEP function.

5.Set the fan speed change when sleep

If the fan speed is settled to high or middle before enter-
ing Sleep mode, then during sleep mode the fan speed will
decrease to low. If the fan speed was already in low setting,
no change will be applied.

4 )

NOTE:

1.The screen will close after the sleep mode begins for
20 seconds. When the remote control signal is received,
the screen will light up for one minute and then close
again.

2.The wind speed can’t be adjusted while the SLEEP

mode is running.

- )




Operation
B HEALTH AIRFLOW Operation

B QUIET/TURBO Operation

( h Set health airflow function
S — @),
CE
_

1.Press the button of HEALTH AIR-

&3

il FLOW, and the [ )= appears on the
display. Avoid the strong airflow

blowing direct to the body.

2.Press the button of HEALTH AIR-
FLOW again, and the L appears
on the display. Avoid the strong
airflow blowing direct to the body.

HEALTH )]  Cancel health airflow function
AIRFLO

Press the button of HEALTH AIR-
FLOW again, the unit will go on

QUIET

(Lvooe) (Ceee ) (G0

D)

(( " ” ( W ] EXTRA
1o gcosmsm] (FUNCTION
TIME TIME CONFIRM
ON OFF CANCEL

Lock LIGHT RESET

working under the condition before

the setting of health airflow function.

. J

Attention:

1.Do not direct the flap by hand. Otherwise, the grille will run incor-
rectly. If the grille does not run correctly, stop for a minute and then
start, and adjust by using the remote controller.

2.Remote controller can memorize each operation status. When
starting it next time, just press ON/OFF button and unit will run in
previous status.

p
NOTE:

1. After setting the health airflow function, the position grille is
fixed.

2.In heating, it is better to select the LgS mode.
3.1n cooling, it is better to select the L{® mode.

4.In cooling and dry, using the air conditioner for a long time
under the high air humidity, condensate water may occur at
the grille.

5. Select the appropriate fan direction according to the actual
conditions.

(i ‘ QUIEE ’ Press QUIET button
e

o You can use this function when silence is

42 needed for rest or reading.

g!!!!! For each press, @ is displayed. Air
v conditioner starts QUIET function oper-
(2:00 ation. In QUIET operation mode, fan

speed automatically takes low speed of
AUTO fan mode. Press QUIET button
again, @ disappears, and the

I QUIET l

(oot )) (e ) (2

([ . J ol )(I EXTRA ]
1o Ecosmso»zj FUNCTION,
TIME TIME CONFIRM
ON OFF CANCEL

Lock LIGHT RESET

/| operation stops.

I TURBOl

When you need rapid heating or cooling,

Press TURBO button

you can choose the TURBO function .

Press TURBO button, the remote con-
troller will show 43 and then achieve
the turbo function. Press again the
TURBO button, and the turbo function
will be cancelled.

. J

When running in Turbo, the fan speed is the highest.

When running in Quiet, the fan speed is super-slow.

s A

NOTE:

During Turbo operation, in rapid HEAT or COOL mode , the
room will show inhomogeneous temperature distribution. It will
effect desired air temperature that unit is in QUIET operation

for a long period.

ysiibug
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Operation
B SWING Operation

I

N

233 FAN SPEED

N

AUTO

\

A
/

HEALTH

EHEE
D)

}

-
JOL
®

oC W EXTRA
cosensor)) |[FuncTion

%)

d

[ 1 .Up and down air flow direction

For each press of the button, air
flow direction on remote controller
displays as follows according to
different operation modes:

COOL/DRY/FAN:

rq,:*l?‘s-*’* S \\\;_|

HEAT:

=)
G

©)

Lpck LIGHT

g

E TIME
N OFF

CONFIRM
CANCEL

©

RESET

J

OD=-[J=~ = - =, [
[ ™ T 1w |

AUTO:
R R R

Initial state

2 Left and right air flow direction

For each press of the button, air flow direction on remote control-

ler displays as follows :

I - > [ J->[_"J-> [wo
r//-\\ y 27 INSPZZE NSVZZIES N ﬂ\m—l
Initial state

Ve

NOTE:

1.When humidity is high, condensate water might occur at air
outlet if all vertical louvers are adjusted to left or right.

2.1t is not advisable to keep horizontal flap at downward posi-
tion for a long time in COOL or DRY mode, otherwise, con-
densate water might occur.

3.As cold air flows downward in COOL mode, adjusting air
flow horizontally will be much more helpful for a better air cir-

culation.

[l 10 °C HEAT operation

tOE
-

AUTO

R

_( Press 10 °C button
9

The display board is set to a tem-

perature of 10 °C and operates in

the same way as the set heating
mode.

10°C

10°C

Y I EXTRA
sCosENsOR)) (| FUNCTION

—

o) (o) (G

S

© O ©0

LOCK LIGHT RESET
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Operation
B TIMER Operation

/- 7\ Set Clock correctly before starting
Timer operation. You can let unit start

' ':"-= ‘ or stop automatically at the following
- times: Before you wake up in the morn-
o3 IlAlm ing, get back from outside or after you

fall asleep at night.
1 .Select your desired operation
mode.
\TIME ONJ Select your desired TIME
ON.

Remote controller: “TIMER ON”will

rooc)

m SLEEP m flash.

At {rweor]
TIME OFF

<A \ ) Select your desired TIME
SPVING' 2% SWING
OFF.

Qé Remote controller: “TIMER OFF”will
( 10°C Q(m FUNCTION flash.
TIME ON TIME OFF

2 . Time setting.

\ ) e
e

Every time the button is pressed, time setting increases or
decreases by 1 min, if kept pressed, it will increase rapidly.
It can be adjusted within 24 hours.

3 . Confirm timer setting

||CONFIRM
CANC After you adjust the time, press the button to confirm

and the time ON or OFF button will not flash any more.

4_Cance| timer setting

||CONFIRM
CAN Press the button to eliminate the time display.

NOTE:

After replacing batteries or a power failure happens, time set-
ting should be reset. According to the time setting sequence of
TIME ON or TIME OFF, either Start-Stop or Stop-Start can be
achieved.

ysiibug
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Operation

M Loading of the battery

Remove the battery cover;

&

2 Load the batteries as illustrated. 2 AAA batter -

oy ies, resetting key (cylinder); Be sure that the

loading is in line with the “+"/“-”;

Load the battery, then put on the cover again.

Note

The distance between the signal transmission head and the receiver
hole should be within 7m without any obstacle as well.

When electronic-started type fluorescent lamp or change - over type
fluorescent lamp or wireless telephone is installed in the room, the
receiver can be disturbed in receiving the signals, so the distance to the
indoor unit should be shorter.

Full display or unclear display during operation indicates the batteries
have been used up. Please change batteries.

If the remote controller can’t run normally during operation, plase
remove the batteries and reload several minutes later.

Hint: Remove the batteries in case won’t be in use for a long period.
If there is any display after taking-out, just press reset key.

10



Pair the Air Conditioner
with the Inventor Control application

Before you start:
® Verify that the router is broadcasting at 2.4GHz.

@ |f the router has dual band broadcasting, verify that the network names (SSIDs) are different.
For additional help, contact your router/internet provider.

® Verify that the Wi-Fi password is WPA2-PSK encrypted, and the authorization type is set to AES.

® Make sure that the router is close to the air conditioner for unhindered pairing prossess and
wireless operation.

ysiibug

Step 1: Download and install the “Inventor Control” application from the Google Play Store or 10S
App Store.

My Home... e
Welcome Home
inventor All Devices
o :
Step 2: Select “Register” to create a new Step 3: To add the device, select “My
account or “Log in with Existing Account” appliances” and press “+” on the top right

corner, or “Add Device”. Select on the left
side the “Air Conditioner” option, and

Notes: . o
, _ select the model of the air conditioner you
Carefully read the Privacy Policy and want to pair.

select “Agree” to continue.

To create an account, an email or a
mobile number are required. Enter the
code that you received in your registered
email or phone number, in the “Enter
Verification Code” field to proceed with
the pairing process.

11
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Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method

x

v Wi-Fi - 2.4Ghz

= APP.4486

X

Reset the device

O setit to Cooling Mode

O setitat Low Speed

O set the temprature to 30C

Re-connect to the power.

Turn on the AC and set it to Cooling
Mode at low Speed & Set the
Temperature to 30 degrees. When the
WiFi indicator on the panel flashes or
the buzzer beeps 1 Time it means the

configuration is successful.
The WiFi indicator on the panel flashes

Step 4: Select the Wi-Fi
Network and enter the
password. Press Confirm
to proceed. The pairing
process may take some
time.

Note: The pairing
indication on the display
of the air conditioner, may
disappear during this step.

Cancel

Connect your mobile phone to
the device's hotspot

1. Connect the phone to the hotspot
shown below.

v SmartLife-XXXX =
or

©e

v U-AC-XXXX =

2. Go back to the app and continue to
add devices.

Reconnect

Confirm hot spot connecton, next ‘

Step 7: Press “Confirm hot
spot connection, next” as
marked in the image above
to start the pairing process.

12

View Device Reset Guide

Step 5: Plug in the air

conditioner to the power
supply and turn it on. Set the
air conditioner to Cooling
Mode, Low Fan Speed and
30°C Temperature. The
indication on the display of
the air conditioner will start
blinking. Press Confirm to

proceed.

Adding device...

Power on the device.

Lo

01:58

@®

Scan
devices.

X < Settings Wi-Fi

Connect your mobile phone

to the device's hotspot Wi-Fi .

oc t hone to the hotspot sh U-AC-197B =

be‘oc;:nec your phone to the hotspot shown \/ W] et = @
«© MY NETWORKS

¥ CIEEEIEes Inventor_Guest 8= (0
v U-AC-XXXX
Invmate2 M@
OTHER NETWORKS 3"
@ Go back and add devices. S
Inventor_GR a =0
Other...
Ask to Join Networks Notify >

Go to Connect

Known networks will be joined automatically. If no known
networks are available, you will be notified of available
networks.

Step 6: Press “Go to Connect” to enter your mobile
device settings. Connect to the WiFi with name (SSID)
“U-AC-XXXX". Return to Inventor Control once connected.

Troubleshooting:

If the pairing process is not successful:

® Verify that the router is broadcasting at 2.4GHz.

@ If the router has dual band broadcasting, verify that the
network names (SSIDs) are different. For additional help,
contact your router/internet provider.

® Verify that the Wi-Fi password is WPA2-PSK encrypted, and
the authorization type is set to AES.

® Make sure that the router is within WLAN range of the air
conditioner and no repeaters are installed.

@ Power off the router, the air conditioner, and the device
(tablet or mobile) and allow 5 minutes.

@ Restart the pairing process from Step 2.

@ If the pairing is not successful, repeat the process with a
different smart device (tablet or mobile).

@ Contact Inventor’s After Sales Dept.



IMPORTANT INFORMATION REGA-
RDING THE REFRIGERANT USED

Contains fluorinated greenhouse gases

1=| ka |,

R32
2 -

]‘Ii. 1 2—
i) S

F E
This product contains fluorinated greenhouse gases.

Do not vent into the atmosphere.

Refrigerant type:R32

GWP* value:675

GWP=global warming potential

Please fill in with indelible ink,

*1 the factory refrigerant charge of the product

«2 the additional refrigerant amount charged in the field and

* 1+2 the total refrigerant charge

on the refrigerant charge label supplied with the product.

The filled out label must be adhered in the proximity of the product
charging port (e.g. onto the inside of the stop value cover).

A contains fluorinated greenhouse gases

B factory refrigerant charge of the product: see unit name plate

C additional refrigerant amount charged in the field

D total refrigerant charge

E outdoor unit

F refrigerant cylinder and manifold for charging

A

EUROPEAN REGULATIONS
CONFORMITY FOR THE MODELS

Climate:T1 Voltage:220-240V

CE

All the products are in conformity with the following
European provision:

- 2014/53/EU(RED)

- 2014/517/EU(F-GAS)

- 2009/125/EC(ENERGY)

- 2010/30/EU(ENERGY)

- 2006/1907/EC(REACH)

RoHS

The products are fulfilled with the requirements in the
directive 2011/65/EU of the European parliament and of
council on the Restriction of the use of Certain Hazardous
Substances in Electrical and Electronic Equipment (EU
RoHS Directive)

WEEE

In accordance with the directive 2012/19/EU of the European
parliament, herewith we inform the consumer about the dis-
posal requirements of the electrical and electronic products.

DISPOSAL REQUIREMENTS:

Your air conditioning product is marked with this
symbol.This means that electrical and electronic

products shall not be mixed with unsorted
household waste. Do not try to dismantle the
EE  sysiem yourself : the dismantling of the air

conditioning system,treatment of the refrigerant, of oil and of
other part must be done by a qualified installer in accordance
with relevant local and national legislation. Air conditioners
must be treated at a specialized treatment facility for reuse,
recycling and recovery. By ensuring this product is disposed
of correctly, you will help to prevent potential negative cons-
equences for the environment and humen health. Please
contact the installer or local authority for more information.
Battery must be removed from the remote controller and dis-
posed of separately in accordance with relevant local and
nationl legislation.

Wi-Fi

-Wireless maximum transmit power (20dBm)
-Wireless operating frequency range (2400~2483.5MHz)

13
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® Driver @ Torque wrench

® Nipper (17mm,22mm,26mm)
® Hacksaw @ Pipe cutter

® Hole core drill @ Flaring tool

® Spanner(17,19 and 26mm) @ Knife

® Gas leakage detector or ® Measuring tape

@ soap-and-water solution ® Reamer

Installation of the indoor unit to a:

Place where it is easy to route drainage pipe
and outdoor piping.

Place away from heat source and with less
direct sunlight.

Place where cool and warm air could be
delivered evently to every corner of the room.
Place near power supply socket. Leave enough
space around the unit.

Place robust not causing vibration,where the
body can be supported sufficiently.

Installation of the outdoor unit to a:

Place strong enough to support the unitand will not cause
vibration and noise.Place where the discharged wind and
noise do not cause disturbance to the neighbors.

Place where is less affected by rain or direct sunlight and
is sufficiently ventilated, or to install a shield.Place with
enough space for smooth air flow.

Place where the discharged wind and noise do not cause
disturbance to the neighbors.

Liquid pipe ¢ 6.35x0.8mm
Gas pipe $12.7x0.8mm

e To this unit, both liquid and gas pipes shall be insulated

as they become low temperature in operation.

® Use optional parts for piping set or pipes covered with

equivalent insulation material.

Before inserting power into receptable, check the voltage.
The power supply is the same as the corresponding
nameplate. Install an exclusive branch circuit of the power.

A receptacle shall be set up in a distance where the power
cable can be reached.Do not extend the cable by cutting it.

Shape
Prevent fall part
Dry battery
Drain Pipe
Bracket
Cushion
Screw set
Wall hole cover
Product fiche
User manual
Wifi introduction card
Energy consumption label
Remote controller
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Drawing for the Installation of Indoor and outdoor Unit
The models adopt HFC free refrigerant R32

More than 10cm Back

Arrangement of piping directions

“ Left ﬂ Right @

More than 10cm

“ Front

No barrier in the front

More than 10cm,

LEFT BACK

RIGHT

Optional parts for piping

Left
more thane0cm
more than 30cm ﬁk
ac
@ The marks from ®to /

@©in the figure are the ?Q\//

@ Non-adhesive tape

parts numbers. Adhesive tape
m i
m (©) Saddie (L.S) with screws
i @ @ Connecting electric cable
for indoor and outdoor
«@ @ Drain hose

more than 200cm @ Heating insulating material

@ Piping hole cover

more than 60 cm

Indoor Unit
1.Making a Hole on the Wall and Fitting the Piping Hole Cover

® Position of the wall hole [ Outdoor side ]

Wall hole should be decided according to installation
TR, . . . Wall hole
place and piping direction.(refer to installation drawings). _

Thickness
® Making a wall hole 70mm N\ of wall

Drill a hole of 70X70mm dia. with a little slope towards

outside. /

2.Piping connection of the indoor unit (Section of wall hole)

® Arrangement of piping and drainage pipe

1.Remove the left & right down decorative board by removing the settled screw and pulling them forward.
2.Remove the back decorative board by removing the two screws on the top of the middle.

3.Remove the front decorative board by removing the settled four screws.

4.Remove the cover of the electrical box by removing all the screws of the electrical box and lifting them up.
Then you will see the electrical box as shown in the picture.

® Cut away, with a hammer or a saw, the lid for piping according to piping direction

Copper tube

Drain hose

Connecting electric cable

Insulation material for indoor and outdoor unit

According to the piping method, connect the piping on indoor unit with union of connection pipe, arrange the piping according to
the position of the wall hole and bind drain hose, connecting electric cable and piping together with polyethylene tape.
Insert the bound piping, connecting electric cable and drain hose through wall hole to connect with outdoor unit.

® Arrangement drain hose
Drain hose shall be placed in under place.

If humidity is high, drain pipe(especially in room andindoor unit) must be covered with insulation material.

ysiibug



English

Outdoor unit

Connecting the indoor/outdoor Electric Cable

® Removing the wiring cover

Remove terminal cover at the electrical box of indoor unit ,then
take off wiring cover by removing its screws.

® \When connecting the cable after installing the indoor unit

1. Insert from outside the room cable into left side of the wall hole in which
the pipe has already existed.

2. Pull out the cable on the front side, and connect the cable making a loop.

® \When connecting the cable before installing the indoor unit

Insert the cable from the back side of the unit, then pull it out on the front side.

Loosen the screws and insert the cable ends fully into terminal block,then tighten the screws.

Pull the cable slightly to make sure the cables have been properly inserted and tightened.

After the cable connection, never fail to fasten the connected cable with the wining cove

Note:When connecting the cable, confirm the terminal number of indoor and outdoor units carefully
If wiring is not correct,proper operation can not be carried out and will cause defect.

1. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service agent or

a similar qualified person.

2. If the fuse of indoor unit on PC board is broken,please change it with the type of T. 3.15A/ 250V
If the fuse of outdoor unit is broken,change it with the type of T.25A/250V

3. The wiring method should be in line with the local wiring standard.

4. After installation, the power plug should be easily reached.

5. A breaker should be incorporated with into wiring.The breaker should be all-pole switch and
the distance between its two contacts should be not less than 3mm.

6. One end of the power cable should be connected to the outdoor unit, and the other end should be connected
to the breaker. The power cable should be installed by the experienced technicians .

Outdoor Unit (The components in the dotted
line are user self-prepare)

Power supply|

Indoor unit

o o o o

N
® 200p© ~ b - . .
10 200p0 @ g 9 o lohEso connecting wiring:
| ial on-off !
A Y o VDE , 4G1.0 mm?2
To Outdoor unit I
[ o o ] power cable:

POWER

VDE , 3G 2.5 mm?2

To Indoor Unit
Qutdoor unit
Installation of Outdoor Unit CAUTION

Install according to  Drawing for the installation of indoor and outdoor units

Outdoor unit

Connection of pipes T -
@ To bend a pipe, give the roundness as large as possible not to crush the pipe , B Indoor unit
and the bending radius should be 30 to 40 mm or longer. JA
[ ] Connecting the pipe of gas side first makes working easier.
@ The connection pipe is specialized for R32. oudoor it = oo uni
Half union Flare nut | Forced fastening without careful centering may
damage the threads and cause a leakage of gas. ® Max.Elevation: Amax=15m
:m @3: ® In case the elevation A is more
than 5m, oil trap shoud be
l Pipe Diameter(é) Fastening torque installed every 5~7m
PR " ® Max. Length: Bmax=25m
Liquid side6.35mm(1/4") 18N.m o In case the pipe length B is
Gas side 12.7mm(1/2") 55N.m more than 10mthe refrigerant
Indoor unt should be charged, according
Spanner  Torque wrench \ M to 20g/m.

Be careful that matters, such as wastes of sands, etc. shall not enter the pipe.
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B Connection

@ Loosen the screws on terminal block and
insert the plugs fully into terminal block, then tighten the screws.
@ Insert the cable according to terminal number in the same manner as the indoor

unit.
If wiring is not correct, proper operation can not be carried out and controller

may be damaged.
‘ Fix the cable with a clamp.

Attaching Drain-Elbow

. If the drain-elbow is used
please attach the heat pump as figure

a Purging Method: To use vacuum pump

n Power Source Installation

@ The power source must be exclusively used for air conditioner.(Over 16A)

@ In the case of installing an air conditioner in a moist place, please install an ea-
rth leakage breaker.

@ For installation in other places, use a circuit breaker as far as possible.

ED cutting and Flaring Work of Piping

[ ] Pipe cutting is carried out with a pipe cutter and burs must be removed.
@ After inserting the flare nut, flaring work is carried out.

Flare tool Conventional flare tool

Clutch-type clutch-type(Rigid-type) |Wing-nut type (Imperial-type)
A 0~0.5mm 1.0~1.5mm 1.5~2.0mm
Flare tooling die 1.Cut pipe 2.Remove burs

LA

1. Detach the service port’s cap of 3-way valve, the valve rod’s cap for 2-way valve
and 3-way'’s, connect the service port into the projection of charge hose (low)
for gaugemanifold. Then connect the projection of charge hose (center) for gau-
gemanifold into vacuum pump.

2. Open the handle at low in gaugemanifold, operate vacuum pump. If the scal
moves of gause (low) reach vacuum condition in a moment, check 1. again.

3. Vacuumize for over 15min.And check the level gauge which should read -0.1MPa
(76 cm Hg) at low pressure side. After the completion of vacuumizing, close the
handle ‘Lo’ in gaugemanifold and stop the operation of the vacuum pump. Check

condition of the scale and hold it for 1-2min. If the scale-moves back in spite of

tightening, make flariing work again, then return to the beginning of 3

4.0pen the valve rod for the 2-way valve to an angle of anticlockwise 90 degrees.
After 6 seconds, close the 2-way valve and make the inspection of gas leakage.

In case of gas leakage, tighten parts of pipe connection. If
leakage stops, then proceed to step 6.

: If it does not stop gas leakage, discharge whole refrigerants from the service
: port. After flaring work again and vacuumize, fill up prescribed
refrigerant from the gas cylinder.

6. Detach the charge hose from the service port, open 2-way valve and 3-way. Turn

the valve rod anticlockwiseuntil hitting lightly.

7 .To prevent the gas leakage, turn the service port’s cap, the valve rod’s cap for 2-way
’s a little more than the point where the torque increases suddenly.

: 2-way valve Liquid Side
3*way valve Gas Side

~ Gaugemanifold(for R32)

Anti countercurrent joint

2-way valve
3-way valve

2-way valve

Step 7. 3-way valve

Valve rod cap

Service port cap

o [f the refrigerant of the air conditioner leaks, it is necessary to discharge all the

refrigerant. Vacuumize first, then charge the liquid refrigerant into air conditio-

ner according to the amount marked on the name plate.

® Please do not let other cooling medium, except specified one (R32), or air
enter into the cooling circulation system. Otherwise, there will be abnormal
high pressure in the system to make it crack and lead to personal injuries.

(9/ \@ Valve rod cap

2

4.Flare pipe

Incorrect

HB B

Lean Damage of flare Crack

Correct

0

Partial  Too outside

B Check for Installation and Test Run

Check Items for Test Run

1 Put check mark ./ in boxes

[1Gas leak from pipe connecting?

I Heat insulation of pipe connecting?

UAre the connecting wirings of indoor and outdoor firmly
inserted to the terminal block?

[lls the connecting wiring of indoor and outdoor firmly fixed?
lIs drainage securely carried out?

Uls the earth line securely connected?
lIs the indoor unit securely fixed?

[lls power source voltage abided by the code?

Uls there any noise?
|Is the lamp normally lighting?

1Are cooling and heating (when in heat pump) performed normally?
IIs the operation of room temperature regulator normal?

17
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English

/N\ WARNING

Please call Sales/Service Shop for the Installation.

Do not attempt to install the air conditioner by yourself because improper works
may cause electric shock, fire, water leakage.

A WARNING

by yourself. C

‘& OFF
h—

When abnormality such as burnt-small found,immediately
stop the operation button, cut off the power supply and
contract sales shop.Do not try to repair or reconstruct

7 STRICT
) ENFORCEMENT

Use an exclusive
power source

with a circuit J pipelines, lightning
breaker arrester, telephone
é line.

Ground wire should not be connectted to
gas pipelines, water

i)

Make sure the power supply AR
socket equipped with the (&
ground wire, in order to
ensure the air conditioner
through the power socket
effective ground connection,
ungrounded or grounded fully, likely to
occur the risk of electric shock or fire.

Be sure to measure the insulation
resistance after the installation

1.Do not use power supply cord extended
or connected in halfway

@ 2.Do not install in the place where there is any

0

possibility of inflammable gas leakage around the unit.
3.Do not get the unit exposed
to vapor or oil steam.

PROHIBITION

Do not use power supply
cord in a bundle.

PROHIBITION

Take care not to damage
the power supply cord.

PROHIBITION

Use fuse with specified capacity.
Replacement with steel for copper wires
are absolutely prohibited

COPPERWIRE

FUSE

Be sure to operate the unit by
the remote controller
or the control
panel.

PROHIBITION

-

Do not channel the air flow directly
at people, especially at infants or
the aged.

reconstruct
N W
— F[ﬁﬂ‘ﬂ
PROHIBITION

Do not try to repair or
by yourself.

Do not insert objects into
the air inlet or outlet

PROHIBITION/

/

A CAUTION

Do not let any paint or pesticide
spraying on the surface

of the unit.
24:} PESTICIDE
PAINT

Do not block the air inlet or outlet.

Do not obstruct F

ventilation
grille of the
air conditioner.

Do not operate the switch with wet hand

7T

PROHIBITION

Do not install the unit near a fireplace
or other heating apparatus

A/
[

Q

PROHIBITION

or cover the

Air filter should be cleaned regularly,if
blocked,the effect of cool or heat will
become worse,even cause fault and drops

of water in COOL mode.while the power
consumption N
will increase.

Do not pour water onto the unit for cleaning

O

PROHIBITION

If the unit is not to be
used for a long time,
turn off the power
supply main switch
to avoid an electrical
shock or fire.

Do not place any objects on or
climb on the unit

PROHIBITION

Do not place flower vase or water
containers on the top of the unit.

Q

PROHIBITION

18



All the pictures in the manual are for explanatory purposes only. The actual shape of the unit you
purchased may be slightly different, but the operations and functions are the same.

The company may not be held responsible for any misprinted information. The design and the
specifications of the product for reasons, such as product improvement, are subject to change
without any prior notice.

Please consult with the manufacturer at +30 211 300 3300 or with the Local Distributor for further

details.

Scan here to download the latest version of this manual.
www.inventorairconditioner.com/media-library

19
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Activate your Warranty

Follow the next quick steps to activate your warranty:

STEP 1
Visit our website via the link:

https://www.inventorairconditioner.com/warranty-inventor

or by scanning the QR code, as follows:

STEP 2
Fill in the obligatory fields as requested in the “Owner’s details” and “Unit’'s details":

To activate the d. please fill in the following fields

Owng . Uni . .
Owner details Unit details

Full N Un

Address* Serial Number of the unit*

STEP 3

Click SEND button at the end of the submission form:

(® ’

once the warranty submission has been completed a confirmation
message will be sent to your email

v
STEP 4

Wait for the confirmation email you will receive at the email address you have filled
in - please also check your spam folder.

STEP 5
Inventor warranty is now valid!



Mopokarovpe Swofaote
TPOGEKTIKA TO PETPA TPOPVAUENS
ov Bpiockovror 6TOV TOPOV
eyyewpiowo mpwv Oéoete o¢
Agrtovpyia TN povaoda.

AvT] 1] 6VOKELT ivar YEpATN pPE
R32.

Ddvra&te avtd T0 £YYEPIdIO OE Eva omnpeio dmov o ypnotng Ba pmopel va to Ppet E0KOAOL.

ITPOEIAOIIOIHXH:

Mnyv ypnolonoteite GAAo LEGA Y0 VO EMTAYVVETE TN OladIKaGio amdyvéng 1 ) dodikacio Kabapiopov
EKTOC OO EKEIVA TOV GUOTIVEL O KOTAGKEVOGTNG,.

H ovokevn mpémel va Ppioketar oe €va dopdtio mov dev Ba vdpyovv Beppovikés mnyég cuveyoig

Aertovpylog (Yoo TapAdELYHa: 7Y HE OVOIKTI QAOYQ, GLOKELY 0EPIOV Kol VYpoaepiov M MAEKTPIKN

Oepudotpa ev Aettovpyeia).

Mnyv tpundte Kot pnv Koite.

Oa mpénet va yvopilete 0TL Ta YuKkTIKE péca pmopetl va Byalovv pa ooun.

H ovokevn mpéner va eykatactadel, va tomobembBel kot va Asttovpyel o éva dopdtio pe eppadov
, . 2

peyoAvtepo and 1,2m".

Edv to kaAmdo10 Tpopodociog xel vmootel Cnutd, TPETEL VAL AVTIKOTAGTOOEL AUEGH OO TOV KATOGKEVOGT 1)

TOV aVTITPOoOTO GEPPIG N Al TAPOLOLO EEEIOIKEVUEVO TPOCMOTIKO, TPOKEWEVOD VO AmoPevyOel 0 TuYdV

Kivduvog.

Av 1 ovokevn pmopet va ypnopomom et amd modid nAKiog 8 eTMV Kot Avm, oo GTOLO LLE TEPLOPIGUEVEG

QULOIKEG, aloONTpleg N SLOVONTIKES IKOVOTNTEG 1| amtd ATOpO PE EAAEWYT EUTTELPIOG KOL YVOGEMY EPOGOV

mopakorovfodvtal amd GALO ATOHO Kol TOVS £xoVV 000el 01 0N YiEC ¥PNONG TG CLOKELNG LLE AGPOAN TPOTO

Kol £(0VV KOTOVONGEL TOVG GYETIKOVG Kivdvvous. Ta maudid dev mpémer va mailovv pe T cvokevr]. O
KaBoplopog Kot 1 GUVTNPNOT JEV TPEMEL VO TPAYLOTOTTOLEITOL O TTodd Ywpic emifreyn.

H pébodog karwdimong Ba mpénet va etvar cOLQ®YN e TO TOTIKO TPOTLTO KOAWMIIWONG.
O 10mog ovvoeong kKadwdiwv eivor HO7RN-F.

Ola tor KaA®O0 TPETEL VoL £XOVV TO EVPOTATKO TGTOTOMNTIKO Yvnolotntag. Edv, Katd tn didpkela g
EYKATAGTOONG TPEMEL VAL KOTOVV TO, KOAMOLL GUVOESNS, TOTE B mpémet var eEac@arileTor dTt TO KOAMDI0
veimong Ba elval To tedevtaio mov Oa Tpémet va Komel.

O 310KOTTNG KUKAMUATOS TOV KALATIGTIKOD Ba TpEmel var eitvar 0OAOTOAMKOG S10KOTTNG, KOl 1) OTOGTAO)
HETAEL TV 000 ema@®V Tov dgv Ba mpémel va eivar Aryotepn omd 3mm. Ta 10w té€towo péoa yu v
OTOGUVOEST TPEMEL VO EVOOUAT®OOHV Kol TNV KAA®II®OT).

BeParwbeite 611 n gykatdotaon yivetor GOUE®VE HE TOVG TOMIKOVS KOVOVIGHOVG KOAMIIMONG Kot ard
€EE10IKEVUEVOVC ETTAYYEALOTIES.

BeParwbeite 611 1 oVuvdeon g yeiwong elvarl coot) Kot a&dmor).

"Evog dtakomtng yeubong pe mpootacio dtappong Kot £Vog ac@aAelodtakontng Oa npénet va eykatactadolv.

Mnv xpNGLOTOLEITE SUPOPETIKO YUKTIKO HEGO amd eKEIVO TOV avaypdpeTan oty eEwTtePikn povada (R32)
KOTé TNV €yKatdotaot, TN HETOKivnon 1N v €mokevn. XPnollomoidvios GAAN WYOKTIKG Umopel va
npoxkAnBovv mpoPAnpota 1 PAAPES 61N GLoKELN Kot TOAVOL TPOVUATIGHOT .
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E¢apTipata ka1 Xpon
B EocwTtepikil Movada Bl TnAexeipioThpIO

1. QUIET mAAkTpOo
2. | FEEL mAikTpo (un d1aBéciuo)
, , 3. MODE mAAkTpO
MaveA AsLto a
v rrovpytas ) 4. HEALTH T1TAAKTPO
@) _ 5. TEMP+/- TTARKTpO
—— pihia el0680U aépa @ o) ([5) (B o—@ 6. SX\{ING 5eE16/apIoTEPG
( E Eowts LKé 'L)\t O) — HEALTH SLEEP TURBO — TT r]KTpo
g PHEO BIEP @—ele) ) o) ’7 7. ECOSENSOR TIARKTPO
Mpila e€680uL agpa @*@ (un SloBEaIpO)
7 — @ 8. 10°C TIANKTPO YIa

gvepyotroinon €10IKAG
AgE{ & Aplotepd ®-1° o ® Aermoupyiag Béppavong:
SLOKOOHNTLKO TIAVEA Alathpnon Tng Bépuavang
@— — (5 oToug 10 Babuoug

EAAnvika

Kdatw ®) —tof oc won | [Lexma )| @f — 9. TIME ON TmAAKTpO

SLAKOOPNTLKS TTAVEA L) [EONHRMJ] ® 10. TIME OFF TrAfKTpO
@%‘[[”ME"NJ] (weorr) (BREEY) or— 11. LOCK mAAKTpO
“T-o o0 o 12. LIGHT TrAAKTPO

LOCK LIGHT RESET

. . 13. RESET mAnKTpO
OBadvn Evoeitewv \‘T/\T\/T\ 14. CONFIRM/CANCEL TAAKTPO
W @ @ 15. EXTRA FUNCTION TrAfikTpO

16. SWING mavw/KaTw TTAAKTPO
17. FAN TTANKTPO
18. SLEEP 1TAAKTpO
19. TURBO T1AAKTPO

"Evdeign Aeiroupyiag WI-FI 20. HEALTH AIRFLOW TtARKTpPO
21. MAAkTpo ON/OFF

‘Eveign 1ovioTh

‘Ev8eIn nAekTpIKng
avTioTaong
(un S1a6éaipo)

"Evein maidikou KAEISWpHOTOG

Sleep ‘EvdeI§n XpovodIakoTTn
ON/OFF 1. Wi-Fi évdeign
2. 'Evdeign Aeitoupyiag
3. LOCK évdeign
Smart  Coo  Heat 4. Ep@avion katdoTtaong tng

‘Ev8eign Acitoupyiag
smart

-- wo o B8 7T® kGBe AsiToupyiag

M;@._k® TIMER ON évdeign
‘EvBeign Aeiroupyiag (2) o gDDDDD TIMER OFF £vdeign

o

‘Evdeign Aeiroupyiag A @ = | ¥ @
umieu Q * Q g_i: "Evdeign Aeiroupyiag Fo©
aguypavong @ «© 5

"Evdeign Aeiroupyiag "Evdeién Aeiroupyiag avepioTpa o~ @ W &b CLOCK ¢évdeign
wizns Bépuavan O | B =5 sz T® 6. SWING evseien
O =T P/ >
] on=orr _ & 7. FAN SPEED é£vdeign
@ o7 gBHB 8. 'Evdeign Yypaaiag
4 ~ z 9. 'Evdeign Beppokpaaiag
Bl ESwrepikn Movada OB DO 0% =
. — e
@
( SHMEIQZH: )

1.H €vdeign Yypaaoia dev TTOPEXETAI OE KATTOIO HOVTEAQ.

2.Edv 10 povtédo TTou ayopdoarte €xel Wi-Fi Aeitoupyia, TrTatioTe

(DE=onos (@) SYNAESH SOAHNQZEQN KAl i i ) )
HAEKTPIKES KAAQAIQSEIS 10 TTANKTPO “ON/OFF” yia 5 SeUTEPOAETITA WOTE VO EKTTEUYEI
10 Wi-Fi onjpa olvdeong. MOAIg akouaTei To oua ouvdeong, n
@ EIZOAOZ @ YOAHNAZ ANOXTPAITIZHZ

€voeitn APP Ba oag &¢gifel TTwg va 1o 0eOUEUOETE.

J

MapakaAoupe avaTpECETE OTO TTPOIGV TTOU TTPOouNBeuTAKaTE. Ol
EIKOVEG €ival EVOEIKTIKEG.



AgiToupyia

B PU6uiIon CLOCK (PoAoyiou) Bl LOCK/LIGHT/RESET/EXTRA
FUNCTION

( N
1 . ToTToBETAATE TIG UTTATOPIEG 1 )
TaToTE TO KoupTT “RESET” (e 5 1.Lock mikrpo
| B @ Ma va kKAeIdwaoel Ta TTAAKTPO
|: | LOCK‘ kal Tnv LCD 086vn.
RES
03
il 2 LIGHT mAikTpo
200 —2_ﬂaTr']0Ts ‘A e
yia va BdaAete Tn owaTrh wpa.Kdabe o EvepyOTIOINCTE KAl ATTEVEPYOTIOINOTE
. TIATNUA QUEGVEL A PEIWVEL TV ic:dd TNV ECWTEPIK| 0BGV
() )

WPa KATA 1 AETTTO. © MarAoTe T0 TARKTPO
) ﬁﬁ ® Edv 10 TTARKTPO ”G“T‘ €vdeIgng 10 gopég péoa
(o) (=) (G5 kpaTnBei TTaTNUéVo DET &/ ot 5 SEUTEPOAETTTA, YIa

HEALTH SLEEP TURBO : ; n (,()pq ea GAA(,]<£|

ypnyopa.

m
>
>
=]
<
=
(o}

r

Allw

J

DO | oo v e
ﬂ TURBO ’

pUBuIoN, Ba akouoTei 3 POpPES Eva

CD pTTITT. 110 va ETTIOTPEWETE OTNV

g £voeIgn Beppokpaaiag TepIBAAAOVTOG,

n

TR
/o)

TTaTroTe TO TTANKTPO €vdeigng 10

QQ QKOUN QOPEG HETQ OE 5 DEUTEPOAETTTA.

j@@ [Fu‘ﬁéiéN]] A6 TTpoETTIAOY, N 086VN euPavilel

;J he @A“NZ"ZC”) TN Bepuokpacia TePIBAAAOVTOG.
MeTtd Tn pUBUION TNG OepuoKpaaTia

TO POAGI apXiCel va BOUAEUEL. @K ent RE©H fl POSHION i fls BEPHORP i s

\_ ) ME TO TNAEXEIPIOTAPIO, N PUBUICUEVN

Bepuokpacia Ba eupavigeral yévo yia

Ql S _J Niya SeuTEpPOAETTTA.

(e ) (feinod) ((ovcion))
(o ) (Coe ) () o9 — 3 _Mera my empBepaiwon ™g wpag,
©) © © matiote CONFIRM, n évdeign time Ba

Lock LIGHT RESET

(A0

OTAPATACEI VO avaBoaBAvel, KaBwg

Znpeiwon:

H atrooTtaon Petall TS KEPAARS UETESO0NGS TOU GAPATOC Kal 3_RESET TTARKTPO

TNG OTTAG Tou OEKTN Ba TTPETTEI va gival OTA 7 PETPA TO TTOAU Kal | @

XWPIG Kavéva euTTodIo PeTagu Toug. EAv apyioel va avaper 1o REsET‘

NAEKTPOVIKOU TUTTOU QWTAKI GOOPIGHOU 1] TO AVTIOTOIXO QWTAKI

aAAaynG TToU €ival EYKOTEOTNUEVO OTO ACUPHUATO TNAEPWVO 1) OTO Edv 10 TNAeXEIpIOTAPIO BEV AeIToupyEi
OwpdTIo, 0 BEKTNG BlaTapAaceTal Kal dev gival IKAVOG 0Tn Awn Twv OWOTA, TIATAOTE AUTO TO TTARKTPO VIO
ONMATWY, KAl ETTOPEVWG N aTTOOTACH ATTO TV E0WTEPIKI Jovada Va ETTOVOQEPETE TO TNAEXEIPICTAPIO.

Ba TTPETTEl Va gival JIKPOTEPN.

Mid TTARpNG €vOeIgn ) acageig evoeigelg KaTA TN SIGPKEIT TNG 4 EXTRA FUNCTION TIAfKTPO
AgiToupyiag uTTodeIKVUOUV OTI Ol UTTATAPIEG £XOUV £EQVTANOEI. :
MapakaAoUpe aAAGETE PTTOTAPIEG. ——
Edv 10 TNAEXEIPIOTAPIO eV QVTATTOKPIVETAI KAVOVIKA KOTA TN A€IToupyia,
TTOPOKOAOUUE QQAIPECTE TIG UTTOTAPIEG KA TOTTOBETATTE TIG Eava Aermoupyia 4 TatnudTwy 10 & 20
apYOTEPA HETA OTTO HEPIKA AETTTA. marnpa emoyn °C N °F
30 & 40 atnua
Mia GUPBOUAR: Neiroupyia A-B

AQQIPEDTE TIG UTTATOPIEG OE TTEPITITWON TTOU N GUOKEUN dev Ba
gival o€ xpron yia heyaAo xpovikéd didoTnua.




AgiToupyia

.AUTO, COOL, HEAT, DRY qu FAN Kquo'qu'r]
)\EITOUpYiG Aermoupyiag

2nueiwon

Katd tn Aeimoupyia AUTO, 1o KAIHaTioTIKO Ba
emMAECEl auTOpaTa Ta emmimeda Wugng n Bépuavong
avaAloya pe Tn Beppokpaacia dwpartiou. Otav o

)
Z)

AUTO . . .
1 "Evapén HovadaC avepioTApag opiCetal o€ katdoTtaon AUTO, 1o
" KAIMOTIOTIKG puBpiCel autduaTa TNV TaxUTNTa TOU
_ avepioTApa avaAoya e Tn Bepuokpaacia dwpuaTtiou.
< . A 0 5 .
) COOL KatdAAnAn poévo yia Aeitoupyia wiogng. Aev uTTApyel
B Kapia AeiIToupyia OXeTIKA Ye TN Bépuavan.
Katd tn Aeitoupyia DRY, 6tav n Bspuokpaaia Tou
i . OwuaTiou gival KaTWTEPN ATTO TNV KABoPIoUEVN
2.“‘3‘”1CIT£ TO TTARKTPO DRY Beppokpaoia Katd + 2 °C, n povada Ba AsiToupyei
AeIToupyiag yia va TTAEGETE TEPIdIKG o xapnAn (LOW) TaxdnTa avegdpTnTa
e — T0 mode Aermoupyiag atd TN pUBuion Tou FAN.
> Katd tn Aeimoupyia HEAT, Ba e€€ABe1 {e0TOG aépag
% 7 'I METE atrd TN TTAPOBO PIKPOU XPOVIKOU BIACTHUATOG,
g yla Tn TPoAnYn e¢aywyng kpuou aépa. Otav o
(a0 )) (e ) (Enan) ’ ’ REAY avepIoTrpac opileTal o€ katdoTtaon AUTO, To
) G=)(oeo) | 3 .MNamjote 10 TANKTpO TEMP. KNIATIOTIKO pUBIZEl QUTOPATA TV TaXUTNTA TOU

avePIoTAPa avaloya pe Tn Beppokpacia dwuaTtiou.

@' @Kd T — Karta 1 Aeimoupyia FAN, n povada dev Ba

Aermoupyei o€ katdotaon COOL A HEAT, aAAG

<'BA% . . . FAN poévo oe FAN. H katdoTtaon Asiroupyiag AUTO, n
1o ‘TA?L%‘“" N Beppokpacia augavera pUBuion SLEEP kai n pubuion Beppokpaaiag dev
< v e kara 1%, gival diabéoiueg oe Asitoupyia FAN.
o L%@ @Kdes Qopd TIoU TTaTATE
(W M@ ey i i , e Kd&Be radTnua Tou KoupTriou Ba evaAAdoel Tn pubuion Tng
O TO TTAAKTPO, N BEPUOKPATIO PEIWVETAI \ ) AouBN GEInd
1pd.
Lock LIGHT RESET kaTd 1°C. EITOUPYIAG UE TNV AKOAOUDN o]
L H povada 6a mpooTrabei va gTdoel ( N e] | N te] | N t
TNV £MBUPNTA BEPUOKPATIa TTOU EXETE ® U — -
0pi0£| Kal (pGiVETGI oT0 XEIpIO'TIﬁpIO. 233
a1l !!!!! O «aill
4 .FAN Aermoupyia e — ]
200 2400 200
AUTO COOL HEAT
MarAoTte To FAN SPEED TARKTpPO.
Me K&Be TTaTnpa, N Tax0TTO T 1 [ |- =t
TOU avepioThpa Ba aAAGCEl wg I
GKO)\Oerg [Fan speeo IR [Fan spee0 TN
- L] - !!!!! -
= = O ==
| | IR || o e -
) [ RI X
AUTO LOW MID HI
FAN DRY

H povdda Ba Asitoupyroel aTnv emAeyuévn TaXUTNTA QVEUIGTHPA.



AgiToupyia

B HEALTH Acitoupyia M| FEEL Asitoupyia

e )

>
e
=

T
te

* FAN SPEED AUTO

(r N
N || MaTtAoTe TO TTARKTPO
R HEALTH.

1. Mg k&Be TTaTNUA, EP@avileTal TO

w

" @ Kail To KNIUATIOTIKO EKKIVET

!!!!!
N Aerroupyia HEALTH.
08 G
1200 208
) 2. Matwvtag 10 HEALTH 1TAAKTPO ™

QU0 QOpPEG, N €voeign eapavileTal

Kal N A&IToupyia GTaPATEE!. )

O 10vIoTAG TTapdyel 1I6VTa OTOV

eTITaxUvel TNV KabiZnon T oKovNG (o)) (e ] (orec)

TOU XWPOU, GUMBAAAOVTAC OTNV

@ BnuIoupyia KAAUTEPNC TTOIOTATAC @
aépa GTOV XWPO.

e ) (i) (o) (Coe i) (255

CDE GE

© O O © O O

Lock LIGHT RESET Lock LIGHT RESET

Tl
[¢]

<

—
—

z

_ ,/‘ N
J . J
@L@J XWpo, adpavoTrolei Ta BaKTAPIA Kal @

Znueiwon:

A&itoupyia dITTOANIKWYV 16vTwV: H Agitoupyia auTtr Ba Trapdyel éva peyaAo
ap1BuS BITTOAIKWYV I6VTWY, UE OKOTTO VA £EI00PPOTIHOEI TN CUYKEVTPWON
BETIKWV Kal apvNTIKWYV IOVTWY OTOV aépd, VA ATTOUAKPUVE Ta BAKTAPIA
Kl TN OKOVN, £gaoc@alifovtag kabapd Kal GPETKO aEPA GTO BWHATIO.

_ aTr’]oTs T0 TTAKTPO I-FEEL.

1. Evepyotroigital pévo aTig Aeiroupyieg

Wugng, B€puavong kai otV
autoparn Asiroupyia (Sev eivai
d1a0¢a1un ag GAAeG AsiToupyieg).

2. TotroBeTeioTe TO TNAEXEIPIOTAPIO
oTtnv £mBupnTr amdéaTaon aTo To

KAIMaTIOTIKG 0ag. M€aTe TO TTAAKTPO

Y ", KOl OTO TNAEXEIPIOTAPIO

Ba evepyotroinBei n évdeign

o ”. To TNAeXEIPIOTAPIO OTEAVEI
TTANPOYOPIES yia Tn Beppokpaacia
KAOe 3 AeTTTG KAl JE TO TPOTTO
auTO TO KAIHOTIOTIKO TTPOCAPUOLEI
Tn Agitoupyia Tou Bacel Twv
OedoEVWV.

3.Ma va otapaTAcETE TN AsIToupyia

“| FEEL”, atrevepyoTtroicioTe

TN OUCKEUN 1 TTIECTE {avd TO
TTARKTPO * ” R EMALETE ATTO
TO TNAEXEIPIOTHPIO KATTOIO GAAN
AgiToupyia.
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AgiToupyia
Il Asitoupyia YIINOY

Mpiv éTe yia UTTVO, TTECTE TO TTARKTPO
(0 y) SLEEP.

COE

gﬂg AN sPEED JIIOE)

MatrioTte 1o TTANKTPO SLEEP.
&8 G —* SLEEP ‘
(2.

L MatAoTe TO TTAAKTPO ’

SLEEP | viox var

EVEPYOTTOINOETE TN AgIToupyia UTTVou.

) 21NV 08dévn Tou XelpioTnpiou Ba
ep@avioTei n €vOeIgn @ .

Ma va akupwoeTe auTr) TN AciToupyia

N\

(vooe ) (Ceee ) (G5
neaLtH|| ([ seeerHrureo 1)

( ol g EXTRA
escosensorf) || FUNCTION
CONFIRM!
TIME ON TIME OFF CANCEL

LOCK LIGHT RESET

méaTe Eava To TTARKTPO | SLEEP

{

10°

o]

=

\_ J
TpoTTog AciToupyiag

1. Ztnv Aeitoupyia COOL kai DRY

1 wpa petd TNV €vapén tng Asitoupyiag SLEEP, n Bepuokpacia Ba
avéRel katd 0.5 °C BaBuoug atrd Tnv opiduevn BepUoKpaaia XwpPou.
Metd amé 1 emmmAéov wpa, n Beppokpacia Ba avéRer Lavda katd
0.5 °C BaBpoug. Etreira amd 5 wpeg Aciroupyiag n Bepuokpacia Ba
peiwBei gava katd 0.5 °C BaBuoug kal Ba oAokAnpwOei n Asitoupyia
UTTVOU PETA TO TTEPAG pIag €MITTAEOV wpag. To KAIPATIOTIKG Ba
ouvexioel va AEITOUPYET KavoVvIKG aTnV apXIKr pubuion Bepuokpaaciag,
d1aTNPWVTAG TN XOUNAr TaxUTnTa aVENIOTHPA.

S
H Aerroupyia "YTINOY apxicel H Aerroupyia "YTINOY oTapartdel

[ \
‘ |

PUBuion Bepuokpaciag
_ 2e mode Asitoupyiag COOL & DRY Y,

2. ¥tnv Asitoupyia HEAT

1 wpa YeTd TNV évapgn Tng Acitoupyiag SLEEP, n
Bepuokpacia Ba peiwdei katd 1°C Babud atd Tnv opifduevn
Bepuokpaacia. Metd amd 1 emmAéov wpa, n Bepuokpaaia Ba
Melwdei Eava kaTd 1°C Babud. Etreita amd 3 wpeg Asitoupyiag
n Beppokpaacia Ba aufnbei fava katd 0.5 °C Babuolg kal Ba
oAoKANpwOEei n Acitoupyia UTTVoU PETA TO TTEPAG 3 €TTIAEOV
wpwv. To KAIHATIOTIKG Ba guvexioel va AEITOUPYEi KavoVIKa
oTNV apXIKr pUBuion Bepuokpaaiag, dIaTNPEWVTAG TN XAUNAN
TayxUTNTa AVEPIOTAPQ.

n Aeimoupyia "Y1rvou apyicel  n Asitoupyia "YTTvou oTapatdel

|

PUBuion Oeppokpaaciag

e mode Asitoupyiag HEAT
o %
3. ZTnv Agiroupyia AUTO

H Agitoupyia UTTvou TTPOCOPUOCETAI OTNV AUTOUATN AEITOUpYia
TOU KAIMQTIOTIKOU

4. Xtnv Asitoupyia FAN

2€ auTh TN AeIroupyia dev UTTApPYEl N duvaToTNTA
EVEPYOTTOINONG TNG AEIToupyiag UTTvou.

5. PUOuion Tng TaxXUTNTOG OVEUIOTAPA OTN
AgiToupyia UTTVOU.

2€ TepiTTTwon Tou n TaxUTNTa TOU QVEUIOTAPA ATAV OTN
WnAA | oTn peoaia okAAa TTpIv TN Agitoupyia UTTvou, TOTE OTN
Aeitoupyia SLEEP 6a peiwBei autéuata otn pikpry okaAa.
2¢e avTtiBeon mepimTwaon dev Ba yivel katmola aAAayr oTtn
TaxUTNTa TOU AVEUIOTAPA.

~

1. To led display Tou kKAipaTioTikoU 6a ofroel péoa ae 20
AeTrTé AT TNV EvepyoTToIon TNG Asitoupyiag utrvou. Me
orua Tou xeipioTnpiou n 066vn Ba evepyotroinBei Eava
yia 1 AeTrTo Kai €tmeita Ba oBnoel.

ZHMEIQZH:

2. H Tox0tnTa TOU QvePIoTApa OgV UTTOPEI va pUBUIOTEI
Katd TN AeIToupyia UTTVou.

- )




AgiToupyia
B HEALTH AIRFLOW

Bl QUIET/TURBO

( \) @] H puBuion TN HEALTH AIR-
SET— = FLOW
A€
[ |

- 1.MatAoTe 10 MARKTPO TNG HEALTH AIR-

FLOW, kai n évdeign L= Ba gupavioTei

Eﬂg FAN SPEED AUTO

il oTnv 084évn. ATToQUYETE TNV IOXUPK pon
T ) aépa va puadel aTTeudeiag aTo CWHA.
r i 2.MNarroTe TAM 10 TTARKTPO TNG HEALTH

AIRFLOW, kai n évéa&nD.Sea EPQavIOTEi
oTnv 004évn. ATTOQUYETE TNV IGXUPH Pon
aépa va puadel aTTeudeiag aTo CWHA.

QUIET
N_

\. J

(( MODE J] (( 1 FEELJ] [ v
BEEE

(( ” “ ] (CONF\RM
TIME ON TIME OFF CANCEL

H akUpwon tng HEALTH AIR-
FLOW

MatAoTe 1o TARKTPO TG HEALTH AIR-
FLOW , woTte 1600 n €i0080G 600 Kal N
£€£000G TwV TTEPTidWYV Tou KAIJATIOTIKOU
va avoigouv, Kal n yovada va uvexioel va
O0UAeUEl Peg TIG idIEG puUBITEIS TTPIV TNV

LC?CK gT R(E?ET evepyotroinon Tng Aeiroupyiag HEALTH
AIRFLOW. Metd tn d1akoTrA, n mepaida
L Ba kAgioel autéuara.
Znueiwon:

1. Agv TTpETTEl VA pUBICETE TNV TTEQTION E TO XEPI. 2€

avTiBeTn TTEPITITWON, N TTEPTida dev Ba AeitoupyAael cwaTd. Av n

TTEPTida dev AcITOUPYNOEl CWOTA, OTAPATAOTE TN A&ITOUPYIa TOU
KAIHATIOTIKOU yia €va AETTTO KO OTN GUVEXEID VO EEKIVATETE TIAAI,
puBuifovtag TNV Ye TO TNAEXEIPIOTHPIO.

2.To TNAEXEIPIOCTAPIO PTTOPEI va atrouvnuoveloel KABE KaTAoTaoN
Aermoupyiag, kai 6tav Ba apxioer TNV ETTOPEVN QOPJ, ATTAG
tratoTe 1o TTANKTPo ON / OFF kai n povada Ba Asitoupynoel
oUP@WVA PE TNV TTPoNyoulEvn KatdoTaon.

( )

Mia cupBouAn:

1.MoAig pubpioete TNV Aeitoupyia HEALTH AIRFLOW, n Béon
TWV TTEPCidWV oTOBEPOTIOIEITAl.

2.31n Béppavan, KoAO gival va eTTIAEEETE TNV =S KatdoTaong.

3.21n wugn, eival KaAUTEPQ va ETTIAEEETE TNV Q\' KOTAOTOONG.

4.%¢ Wién ka1 aguypavaon, Kai Je Tn OUVeXr Xprion Tou
KAIMATIOTIKOU YIa HEYAAO XPOVIKO SIACTNUA, UTTO TNV ETTHPEIA
TNG UWNANG Uypaciag Tou agpa, PTToPEi va UTTAPEE! TO
@aIVOUEVO TNG TITWONG aTayovwy vepou aTn ypiAia e€6d0u.

5. EmAEETE TNV IBAVIKI KATEUBUVGN TOU AVENIOTAPA GUUPWVA

ME TIG UTTAPXOUCEG OUVONKEG.

MatAhoTe To TTAAKTPO
QUIET.

N\

QUIE

A - e
N

MrropeiTe va XxpNnOIUOTTIOINCETE QUTH TN
Aermoupyia 6tav BEAETE nouyia yia va

K £EKOUPOCTEITE, VO AVATTAUBEITE A va

cf!!!!! ;
diapaoeTe.
=00 Me 1o Tramua, epgavietal n évaeign ¢

Kal TO KAIJaTIOTIKO &ekiva Tnv QUIET

7 Aeitoupyia. Z1n katdoTaon 1ng QUIET
@ L AgiToupyiag, n TaxUTNTA TOU QVEPIOTAPA
L N QUTOUOTO UTTaIVEI O€ XaUNAR TaxuTnTa
(oo )} (orees ) (5]

péow NG AUTO kardoTaong Tou
HEALTH SLEEP

avepiotApa. Martiote To QUIET TTAARKTPO

TIGAI, ka1 n €vOeIgn 6 Ba eCapaviobei
lI Kal N Asitoupyia Ba aTapATACEL.

(=)
e | (B ((oncron ) o )
(m @(@ Orav xpeialeoTe Taxeia BEppavon n

@ ® P Wugn, PTTOPEITE va XPNOIKOTTOINCETE QUTH)
LOCK LIGHT RESET TI'] )\ElTOUpYiG

MatroTe T0 TTANKTPO
TURBO

MatAoTe To TARKTPO TURBO, Kai 1o
TAexeIpIoTApIO Bar Seiger I3 .
MatAoTe TaAI To TTARKTPOo TURBO,

kai n Asitoupyia TURBO 6a akupwbei.

Otav Asitoupyei o€ katdoTaaon turbo, n TaxuTNTa TOU AVEUIOTAP
eival n uwnAdTepn. Otav Asitoupyei aBopuBa, n TaxuTnTa TOU
QAVEMIOTAPA €ival TTOAU XaunAn.

Mia cupBouAn:

Katda tnv Aeitoupyia TURBO , utté katdatacon HEAT ry COOL,
EVOEXETAI VA PNV ETITEUXOEI OUOIOUOPPN KATAVOUN TOU AEPA.
Oupoiwg oupBaiver kal uttd Tn Aeiroupyia QUIET.
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AgiToupyia
B SWING

4 \
Mia cupuBouAn:
(G \) —1 [avw kai KaTw kareuBuvan porig 1.01av n uypacia gival uPnAr, GUUTTOKVWHA VEPOU UTTOPET Val
agpa TPEEEl aTTo TNV £€000 aépa AV OAEG 01 KABETEG TTEPTIOEG

COE
| Me KGBe TIETNHA TOU £XOUV TTPOCAPMOCTE] TTIPOG Ta BeCIA 1] TIPOG TA APIOTEPQ.

K TIANKTPOU Ba puBuIcOei
2. 3uvIOTATOI VO PNV KPATACETE TN TTEPOIdA OTNV KATW B€0n

il OTO TNAEXEIPIOTAPIO N
ams i KATEOBUVOT POFiC agpa yia peydAo xpoviko diaotnua oe COOL r) DRY Aeitoupyia,
oS fm GUMPWVA g TNV aKOAOUBN OIAPOPETIKA, CUPTTUKVWHOTA VEPOU PTTOPE] VA TPEEOUV.
gk

oglpd ava mode:

3. Aedopévou 6T 0 KPUOG agpag péel TTPog Ta katw ae COOL
—~~ AeiToupyia, n opifovTia pUBUICN TNG PONG TOU agpa Ba gival

QUIET

8 / TTOAU TTIO ATTOTEAECUATIKA Kal XPrOIWN.
= N d COOL/DRY/FAN: L

< mope || [ 1reeL || {{ MRAow NN N

= | ( Jw )| ) RS ASaCh

O

HEALTH

[l 10 °C HEAT operation

>®
T
Z
/G—|

[
=
Z
[0}

d

‘, . (RS ESRE-E
®
' AUTO: (1 )

= = -=-Fg-=-Ts T =
FQV IS S LS ] YT E

N (I o & IH EXTRA j
c ECO’S\EV\:’;\OR FUNCTION, l- -'
e
TIME CONFIRM - ’
N ( OFF j CANCEL Ap)(lKr] KATaoTaon
@) (©) 533 AUTO
LPCK LIGHT RESET ..III

=)
G

Miéate 10 TTARKTO 10 °C

o o —( 10°C 1‘

N\ J

H Beppokpaaia pubuieTal autOuaTa
oaTtoug 10°C kai n yovada Aeitoupyei
oav o€ Asitoupyia Bépuavong.

2_A£§|c'x Kal aploTepd KatelBuvan pong aépa

Me K&B¢ TTATNUa TOU TTAAKTPOU, N Kivnan Twv TTEPTIOuW
puUBuICeTal WG AKOAOUBWG:

N\ /

HEALTH
AIRFLOW;

=

MODE

| FEEL ] [
HEALTH SLEEP TURBO

~ J->-[ " J-01"3-01"3-01"7-> [ao
r//-\\ &I\ JEIN\\ /TR V)TV m\m—l

O

ApxIkf katdoTaon .
(itia)) (=55

10°
CONFIRM
TIME ON TIME OFF CANCEL

L

)
—
—
—

H
i

¢

=
o

—

=

=]

CK LIGH
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A&giToupyia

B TIMER

PuBuioTe TNV Wpa cwaoTd TTpIv aTTd

( ) TNV évapén Tng Aeiroupyiag Tou
[ t XpovodiakoéTTn. M1ropeite va apioeTe
- TNV hgovada va eKIVAEN 1) va OTAOUATAEI
s auTtéuaTa TIG akoAouBeg wpeg: Mpiv va

EuTTvroETE TO TTPWI, N TTPIV YUPIoETE ATTO
TNV €000 0OG 1} apou KolunBeite To BPAd!
1 JEMAEGTE TNV £€MOUUNT KOTAOTAON

AeiToupyiag
EmAEETE TO €mMBUUNTO
TIMER ON.

—
D
<
=
m

—

\ )
N

TnAexeipiotpio: “TIMER
ooe ]| (1 e ) (2w ON” Ba avoBooBrioel.
) (G ) (Gneo) ETIAEETE TO £MOUUNTO

< E 5 _TIMER OFF.
TnAexeipiotpio: “TIMER

OFF”.6a avaBoofnocel.

2_P09p|0n Xpoévou

(ﬁ @@ =) KdaBe popd tTou Trartare

[ V] ™ CONFIRM

o @ ® 10 TTAAKTPO, N PUBHION

© O O

Lock UGHT  eser XpoOvou augaverai n

ag

m
>
>
=]
<
=
(o}

AL

MEIWVETAI KATA 1 AETTTO,

L ) €4v KpaTNOei TTaTNUéVO

Ba au&dvetal ypriyopa
ouvexwgs. MTopei va puBuioBei ota TAaicia Tou 24wpou.

3 EmBeBaitvate Tig pubpioeig

CONFIRM MoAig puBuioete TNV owoTr wpa, Tratrjote To CON-

CANCEN

FIRM 1TAAKTpO YIa va emBepaiaeTe 10 “ON”

10 “OFF” K01 TO TNAEXEIPIOTAPIO Ba OTAPATACEI VO
avaBooBrvel.

4_AKUpwon pUBUIONG XPOVOBIAKOTITN

CONFIRM
CANCEE

MarroTe To TTANKTPO TIMER pepIKEG QOPES PéEXPI va
ofnartei n évdeign TNG wpag.

Mia cupBouAn:

METG TNV AVTIKOTACTAON TWV PTTATAPIWY H JETA aTTO dIAKOTTA
PEUUATOG, O XPOVODBIOKOTITNG Ba TTPETTEI va pUBUIOTET TTGAI
ZU0uewva e Tn puBuion Tou TIMER ON A TIMER OFF,
MTTOPEITE VO eTTITUXETE TIG pubuioeig Start-Stop i Stop-Start.
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AgiToupyia

B Toro8éTnon TwWV PTTATAPIWV

1 ] AVOIETE TO KAAUPMNA TWV UTTOTOPIWY;

TotroBeTOTE TIG PTTATAPIEG OTTWG AKPIBWG
"o00 @aiveTal oTnVv €iIkOva. ATrairolvTal 2 PTTaTapieg

2 . AAA, eTtavagopTi{OueveS 1 atTAég AiBiou

,»@ (kuAivdpikoU TUTTOU). Na gioTe BEBaior 6T
olo n TOTTOB£TNOT) TOUG £YIVE CUP@WVA HE TIG
evoEigeIg “+7/%-7,

3 MeTd TNV TOTT0BETNON TWV PTTATOPIWY, BAATE

TTAGAI TO KAAUPPO oTnv B€0n Tou Kal KAEIOTE.

2nueiwon:

H améotaon petagl TNG KEQAANG PETAS0ONG ONMATOG Kal TOU OEKTN
TIPETTEI VA €ival EVTOG 7 PMETPWV KaI VA PNV TTAPEUTTOBIZETAI ATTO KATTOIO
QVTIKEIYEVO.

Otav évag NAEKTPOVIKAG EKKivNOoNg AauTiTipag @Bopiopou ) éva
acUppaTo TNAEPWVO gival EyKATESTNUEVA OTO dWUATIO, N ARWnN Twv
ONMATWVY 1T TO SEKTN EVOEXETAI VA PNV €ival GTABEPN KAl GE QUTH TN
TTEPITITWON, N ATTOCTACH ATTO TNV EGWTEPIKI Jovada TTPETTEN va gival
MIKPOTEPN.

Edv otnv 086vn Tou xelpioTnpiou gp@avifovtal Tautoxpova OAEG Ol
evOeitelg A N eIkOva gival aoaPAG TOTE EVOEXETAI Ol UTTATAPIEG VA £XOUV
€¢avTAnBei. MapakaAoUue aAAGETE TIG PTTATOPIEG.

Av 10 TNAEXEIPIOTAPIO BEV PTTOPET VO AEITOUPYNOEI KAVOVIKA,
TTAPAKAAOUUE QQAIPEDTE TIG UTTATAPIEG KAl TOTTOBETEIOTE TIG {avA UEPIKA
AeTrTéd apyoTEPQ.

>UPBoUAN: AQaIpEDTE TIG UTTATAPIEG OE TTEPITITWAN TTOU OEV EXETE
OKOTTO VO XPNOIMOTIOINCETE TN MOVADA VI HEYAAO XPOVIKO SIACTNUA.
Edv epaviCetal oTnv 086vn oTroIadhTIoTE £VOEIEN META TNV APaipEDN
TWV UTTOTOPIWY, TTATACTE TO TTANKTPO ETTAVAPOPAS (reset).

10



YVVOEGTE TO KMUOUTIOTIKO GUG UE TNV EQUPUOYT)
Inventor Control

Mpw &ekwvnoete:
® BeBawwbeite 6tL n cuyvotnta tou Slktuou oto router sivat 2,4 GHz.

® Edv to router glvat SLTIAAG (wvng (dual band), BeBatwBelte dtL oL ovopacieg Twv SIKTUWV
(SSID) exouv SLaopetikr) ovopacta. MNa epLocOTEPEG TIANPOYOPLES ETILKOLVWVIOTE E TOV
TIAPOY 0 TOU SIKTUOU N TOV KATAOKEUAOTH TOU router.

® BeBalwBeite 0Tl 0 KWbLKOG TIpOoBacng Wi-Fi StabeteL kputttoypapnon WPA2-PSK kat
TIPWTOKOA\O AES.

® BeBawwbeite OtL T0 pouTtep lval KOVTA 0TO KALMATLOTLKO yLa attpOOKOTITN cUVEEoN Kal
aocuppatn Asttoupyia.

BApa 1: KateBdote kal eykataotiote tnv epappoyn Inventor Control and to Google Play
Store r; to |IOS APP Store.

My Home. e
Welcome Home
inventor All Devices

B >
BApa 2: ETti\egte “Register” yia tnv dnuloupyta BApa 3: Na va mpocbéoete
VEOU AoyapLacpou 1 “Log in with Existing OUOKeULN, ETAEETE “My appliances”
Account” yLa va cuvéebeite pe urtapywv KaL Ttatnote “+” otnv enavw &e€La
AoyapLacpo. ywvia ) “Add Device”. ETiA&ETe otnv

apLotep MAELUPA TNV ETTLAOY) “Air
Conditioner” kat ETUAEETE TO PHOVTEAO
TOU KALPATLOTIKOU Ttou BEAeTE va
OUVSEQETE.

ZNMEWWOELG: ALABAOCTE TIPOCEKTIKA TNV MOALTLK
Mpootaciag (Privacy Policy) kat eTiAegte
“YUHPWVW" (Agree) yLa va ouVeXLOETE.

Ma tnv dnuloupyla Aoyaplacpou, Ba xpelaotel
gva email ) aplBpodg KlvnTou TNAEPWVOU.
Etoaydyete Tov KwSLKO TIou AdBate oto
Kataywpnuévo email f aro tov aptbuo tou
TNAEPWVOUL oag, oto Tiedlo "Enter Verification
Code" yLa va ouveyioete tn Sladikacia culevgnc.

oMIALYYT
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Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method

x

v Wi-Fi - 2.4Ghz

Z  APP.4486

Brjpa 4: Elete

0 Siktuo Wi-Fi kat
ELOAYAYETE TOV KWELKO
npdoPaong. Matrote
Confirm yLava
ouveyloete. H Sladikaoia
0UCeVENG evdEXETaL VA
SlapkeoeL Alyo xpdvo.
Znpeiwon: H evéelén
oUCleuENG otnv 086vN
TOU KALYATLOTIKOU
EVEEXETAL VA 0P OEL KaTd
TN SLdpkeLa autou Tou

Briuaroc.

Cancel

Connect your mobile phone to
the device's hotspot

1. Connect the phone to the hotspot
shown below.

v SmartLife-XXXX
or

)
©O

v U-AC-XXXX *

2. Go back to the app and continue to
add devices.

Reconnect

Confifm hot spot connecton, Next g

Brjpa 7: MiEote tnv Aoy

X

Reset the device

O setit to Cooling Mode

O setitat Low Speed

O set the temprature to 30C

=

Re-connect to the power.

Turn on the AC and set it to Cooling
Mode at low Speed & Set the
Temperature to 30 degrees. When the
WiFi indicator on the panel flashes or
the buzzer beeps 1 Time it means the

configuration is successful.
The WiFi indicator on the panel flashes

View Device Reset Guide

Brjpa 5: Zuvéote To
KALATLOTIKS otnv Tiplda
KOL EVEPYOTIOLNOTE TO.
PUBILOTE TO KALLATLOTIKO
oe Aettoupyta Cooling,

Low taxUtnta avepLotrpa

kat Beppokpaata 30°C.
H évbel&n otnv 0B0ovn
TOU KALJatLotikoL Ba
avaBooprjveL. Emegte

Confirm yla va ouvex(oeTe.

Adding device...

Power on the device.

Lo

01:58

Scan
devices.

“Confirm hot spot connection, next”
OTIWG (PalVETAL oTNV £LKOVA yla va
EeviknoeL n SLadikacta olvéeonc,.

“12

X < Settings Wi-Fi

Connect your mobile phone

to the device's hotspot Wi-Fi .
oc t hone to the hotspot sh U-AC-197B =
be‘oc;:nec your phone to the hotspot shown \/ W] et = @
O MY NETWORKS
¢ EnEdiEEeet Inventor_Guest 8= (0
v U-AC-XXXX
Invmate2 M@
W 3"
© Go back and add devices. OTHER NETWORKS
Inventor_GR a =0
Other...
Ask to Join Networks Notify >

Known networks will be joined automatically. If no known
networks are available, you will be notified of available
networks.

Go to Connect

Brjpa 6: MNigote o “Go to Connect” yLa va petaBelte otig
pUBPLOELG TOU KvnToU 0ag. Zuvdebelte oTo SIKTUO PE
ovopa “U-AC-XXXX". Otav ouvéebelte, emiotpete otnv
Inventor Control.

AVTLHETWTILOTN TIPOBANHATWV:

Edv n Stadikaoia oueugng Sev elval eTLTUXNG:

® BeBawwBeite TL n ouxvoOTNTA TOU SLKTUOU OTO
router elvat 2,4 GHz.

® Edv to router glvat SUTAAG (wvng (dual band),
BeBawwBeite dTL oL ovopaaoieg Twv SIKTUWV (SSID)
€X0LV SLAWOPETLKN ovopaota. Ma mepLoodTepeq
TIANPOYOPLEC ETILKOLVWVIOTE JE TOV TIAPOYO TOU
SIKTUOU N TOV KOTAOKEUAOTH| TOU router.

® BeBalwBelte 6Tl 0 KwbLkOG TpdoBaong Wi-

Fi SLaBeteL kputttoypdpnon WPA2-PSK kat
TIPWTOKOAO AES.

® BeBawwBeite OTL TO KALATLOTIKO lvat EVTOG
eUBEAELag Tou Stktuou WLAN tou router kat v
TIapePBArovTaL QVAPETASOTEG.

® ATIEVEPYOTIOLIOTE TO router, To KALATLOTLKO Kat
TNV CUOKeUN (tablet fj Klvnto) yLa 5 Aemtta.

® ErtavoAdBete tn Stadikacia oUCeLENG amo to
Brpa 2.

® EdQv n oUCeuEn Sev elval eTiLtUXNC, ETavVaAaBete
N SLadkaota pe SLapopETLKT) CUOKEUT (tablet )
KNTo).

® ETILKOLVWVIOTE e TO TUAa After Sales tng
Inventor.



2HMANTIKEZ NAHPO®OPIEZ
2XETIKA ME TO WYKTIKO

Mepiéxel @BopioUxa aépia Tou BeppoknTTiou

- A
R32 1= |kg "
2 2=| kg,
1
1+2= |kg L5

1
T
F E

Mepiéxel BopIoUXa aépia TOU BEpPOKNTTIOU

Mnv e€agpwveTe otV atpdéo@aipa. Tutrog WukTikou:R32

Tiyg GWP*:675

GWP= duvatotnTeg paivopévou BeppoknTriou (global warming potential)
MapokaAw yepioTe Ye avegitnAo peAdvi,

o TO €PYOOTACIOKO WUKTIKO TOU TTPOIGVTOG

2 n EMITTAEOV TTOOOTNTA YUKTIKOU

e1+2 1 OUVOAIKA TTOGATNTA WUKTIKOU

OTNV ETIKETA YUKTIKOU TTOU TTEPIAAUBAVETAI E TO TTPOIOV. H ETIKETA TTPETTEN VO
TNPEI TIG TTPOBIAYPAPES TOU TIPOIOVTOG  (TT.X. OTO ECWTEPIKO TOU KAAUPPATOG
NG BaABidag).

A Trepiéxel @BoploUxa aépia Tou BepuoknTriou

B @oprio epyooTaciakol WUKTIKOU TOU TTPOIOVTOG: BA. ETIKETA

C TTp60BETO WUKTIKO POPTiO

D ouvoAiké popTio WuKTIKOU

E eCwtepiki povada

F KUAIVOpog WuUKTIKOU Kol GUAAEKTN yia TN @OPTION

ZYMMOP®QZH ME EYPQMAIKEX
OAHT'IEZ I'l|A TA MONTEAA

Climate:T1
CE

Voltage:220-240V

‘OAa Ta TTPOIGVTO CUPHOPPWVOVTAI PE TIG akOAouBeg EupwTraikég odnyieg:

- 2014/53/EU(RED)

- 2014/517/EU(F-GAS)

- 2009/125/EC(ENERGY)
- 2010/30/EU(ENERGY)
- 2006/1907/EC(REACH)

RoHS

Ta poidvTa TTANpPoUV TIG aTraithoelg TG odnyiag 2011/65/EE Tou EupwaikoU
KoivoBouAiou kai Tou ZupfBouAiou yia Tov TTEPIOPICUO TNG XPHONG OPICHEVWV
ETMIKIVOUVWY OUCIWV O€ €idn NAEKTPIKOU KAl NAEKTPOVIKOU £§OTTAIONOU (0dnyia
EE RoHS )

WEEE

ZUhewva Pe Tnv odnyia 2012/19/EU Ttou EupwtraikoU KoivoBouAiou, pe 1o
TTAPOV EVNUEPWVOUUE TOV KOTAVAAWTA OXETIKA WPE TIG OTTAITACEIG ATIOPPIWYNG
NAEKTPIKWYV KAl NAEKTPOVIKWYV TTPOIOVTWV.

AMAITHZEIZ ATTOPPIYHZ
To kAIpaTIoTIKO Oag £€xel orjpavon pe autd olpBoro. Autd
onuaivel 6Tl ol NAEKTPIKEG Kal NAEKTPOVIKWV OUOKEUEG DEV
TIPETTEl VA QVAPEIYVUOVTOI UE OIKIaKA atropAnTa. Mnv
TIPOOTIOBACETE VO TO ATTOCUVAPHOAOYACETE YOVOG OAG: N
OTTOOUVOPHOAGYNON TOU KAIUATIOTIKOU, O XEIPIOWOG TOu
. WUKTIKOU , Tou AadioU Kail Twv GAAwV pepwv Ba TTpéTTel va
yivel atto €vav €IBIKEUPEVO TEXVIKO, CUN@WVA PE TN OXETIKN TOTTIKF KOl €OVIKNA
vopoBeaia. Ta KAIPOTIOTIKG TTPETTEl VA yivovTal avTIKEipEVO eTegepyaoiag oe
€I0IKEG EYKATOOTACEIG YIO TNV ETTAVAXPNOIPOTIOINGN KAl avakukAwon. H
€¢ao@aAion TnNG opOnG atmoéppIwn Tou TTPOoidVTOG, Ba BonBrasl TNV aTTOTPOTTA
TOAVWY aPVNTIKWY GUVETTEILWV YIa TO TrEPIBAAAOV Kal TNV UyEia Tou avepwTrou
@TAVOUV . MopakaAw ETTIKOIVWVAOTE PE TOV TEXVIKO EYKATAOTAONG 1 TIG TOTTIKEG
apXEG yIa TTEPICCOTEPEG TTANPOPOpPieG. H pTratapia TpéTel va apaipebei atd
TO TNAEXEIPIOTAPIO KAl ATTOPPIPOET XWPIOTA , CUPPWVA PE TN OXETIKA TOTTIKA Kal
€BVIKr) vopoBeaoia.

Wi-Fi

- Meyiotn Extrepmropevn loyug (20dBm)

- EUpog ZuyvotnTag Asitoupyiag (2400~2483.5MHz)
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e KatoaRiodl ® AuvauokAEIdo . . , .

: névoqﬁ . Kc’xpT:'g SWAVOV an]ell\é égynayayen TO peUpa oTn TTPICa, AEYETE
® >10¢poTTpiovo ® EpyaAcgio d1a0TOARG ’

* Tputravi * KoTridi H TTapoxr| peUpATOG VO CUPQWVEI LE TIG ATTAITACEIG

® KAgidi (17,19 kai 26mm) * MeTpoTaivia g?él(%(%ﬂ)%gri gET\HKgE‘;JggTE £VQ ATTIOKAEIOTIKG KUKAWHO
® AvixveuTnig diapporg agpiou 1 ® MAUpavo ’

° A|d)\uua VEpOL’J KOl oOTTOUVIOU Mia ﬂpiCa Trpé1T£I va EYKGTGOTGG&’ g¢ G'IT(')OTGCI']

6T1T0U TO KAAWDBIO TPoYodoaiag YTTopEi va @Taael. Mnv

_ i KéBOVng .

ETmiIAoyr e0wTEPIKAG Hovadag oe:

*  Znueio TTou gival EUKOAN n aTTOGTPAYYION KAl N

\U 7
f TOTTOBETNON TWV CWANVWOEWY TNG EEWTEPIKAG No. |_|£'pIYpCXfpr] - QTY
3 povadag. 1 MpooTacia atrd TTWwaon 1
mn , . . ) 2 MrraTapieg 2
s Znueio yakpid atrd mnyr) BeppdTnTag Kal - -
TIPOCTATEUPEVO OTTO TNV GUECT ETTAPH PE TOV 1AIO. 3 2wAnvag amooTpayyiong 1
*  Xnueio 61TOU O BEPUOBG Kal 0 PuXPpOg aspag Ba 4 Bdon OTr]plﬁr]g' 1
UTTOPOUV Va KATEUBUVOVTAI OPOIOUOPPA OTO XWPO. 5 AvTikpadaopikd 3
*  XZnueio kovTd o€ TNy peupaTog. EC¢aopahioTe 6 - 2ET Bléf,ov - L
OPKETO XWPO TTEPIMETPIKA TNG HOVADAG. 7 KdAuppa otrig Toixou 1
*  Znueio oTaBePO TTOU SV TTPOKAAEI BOVATEIG KAl 8 Texviko 6£,)‘T'0 Trp,O'OVTOg 1
TT0U N Hovada pTropei va diatnpnBei aTabepr). 9 Eyxeipidio xpriong 1
10 Odnyieg Wifi 1
1 Evepyelakn eTIKETO 1
12 TnAEXEIPIOTAPIO 1

TotmoBéTNON TNG EEWTEPIKNAG HOVADOG OF€:

>nueio oTaBepd OPKETA TTOIU VA UTTOPEI VO UTTOOTNPIEE!
Tn Hovada Xwpig va TTpokaAei dovAoelg kal B6pufo.
>nueio Tou 0 aépag kai o B6puBog dev Ba eVOxAEI.
>nueio Trou gival AiyoTepO ekTEIBEIUEVO OTN BPOoXN

KQl OTNV QUEDN €TTA@RA YE TOV HAIO KOl TTOU agpideTal
ETTOPKWG, EI0GAWG O€ CNUEIO TTOU va gival EUKOAN N
TOTTOBETNON KATTOIOG KATAOKEUAG GOV TTPOOTACIA. ZNUEio
UE apKETO EAEUBEPO XWPO TTEPIPETPIKA Yia OUOAR Kivnon
TOuU aépa.

SwArvag uypou: P 6.35x0.8mm
ZwAnvag agpiou:  $ 12.7x0.8mm

® X¢ auTh TN Povada, T6oo oI CWARVEG uypou GO0 Kal
Ol CWANVEG agpiou TTPETTEI VO PHOVWVOVTaL, KABWG
KOTA TN AEITOUPYIQ TOUG TTAYWVOUV.

e XpNOIYOTTOINOTE TTPOAIPETIKA ECOPTAPATA YIO TO OET

OWANVWOEWV 1] CWANVEG KOAUPPEVOUG PE 1I008UVANO
MOVWTIKO UAIKO.
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0dnyoé¢ Eykardaoraong KAipatioTikou Toixou

Ta povtéAa uioBetouv HFC wukTikG R32.

MepioodTepo amd 10cm ‘ Miow

AploTepd i i
KateuBuvon owAnva
Ae€ia

MepioadTepo ©

MepioadTepo ammd 10cm

MmpooTd

Kavéva eputmodio oto

MTTPOOTIVO PEPOG MNiow

AplioTepd Ae€id
ApioTepd

m
>
>
=]
<
=
(o}

MepioodTepo atmo 30cm Mpoepaitikd pépn

® Ta onueia®éws GoTo
OKiToo UTTOdEIKVUOUV T
ETTIHEPOUG PEPN

Mn KoAANTIKA Taivia
KoAANTIKA Tavia
Bpayiovag pe Bideg

KaAwdio ouvdeong ECWTEPIKAG
K €EWTEPIKAG JovVAdag

ZwAAvag amooTpayyiong
MovwTiké uAiké Bépuavang
Kd&Auppa o1mig cwAnvwoewy

Mepioadrepo atmd 200cm

Degid
MTpooTd ~

MepioodTepo améd 60cm

@O0® © O®®

Ecwrtepikil Movada

1. KavovTag TpUTIa 0TO TOiXO KAl OTEPEWVOVTAG TO KAAUP A TOU CWArRva

* Znpeio oTo TOiXO EcwTepIkr TIAEUPA [ Ewrepikr) TAeupd ]

To onueio TTou Ba yivel n TpUTTA OTO TOIXO

TTPETTEl VA ATTOQPACIOTE AvaAoya PE To onpeio OT 010 TOIYO W

EYKOTAOTAONG KaI TNG KATEUBUVONG TOU CWARVa N . ,

(avap. oTo diIdypapua EYKATAOTACNG) 70mm Fdxog ToixwpaTog
e Anuioupyia Tng TPUTTAG %

Avoigte pia TpuTra diapéTpou 70x70mm e JIKpn |

KAion TTpog Ta €8w. Tunua TpUTIOG GTO TOiXO

2. 20v0e0n CWANVWOEWYV TNG ECWTEPIKAG HOVAdAG

e AlgTagn Twv CWANVWOEWY Kal TOU CWARVa aTTo0TPAYYIONG

1. ApaipéaTe 1o apioTePO Kail Tn Bei KAAUPPA TNG HovAadag agaipwvTag T Bida eykatdoTaong Kai
TPABWVTAG TA TTPOG TA £EW.

2. AQaipEaTe TO oW BIOKOOUNTIKO KAAUPUA a@aipwvTag Tig dUo Bideg atrd 0TO TTAVW PEPOG Kal
atré T péon.

3. AQaip€oTE TO PTTPOCTIVO BIOKOOUNTIKO KAAUPHA apaipwvTag TIG Bideg TOTTOBETNONG TOU.

4. ApaiptaTe T0 KAAUPUA TOU %)\EKTQIKOL'J KOUTIOU a@aIpwvTag OAeg TIG BidEG KAl AVOONKWVOVTAG TO
TTPOG TA TIAVW. TN CUVEXEIQ, Ba BEITE TO NAEKTPIKO KOUTI OTTWG QAiveTAl OTNV €IKOVA.

e KOWTe TO KATTAKI VIO TIG CWANVWOEIG CUPNPWVA UE TNV KATELBUVON TWV CWANVWOEWV.

XA&AKIvog ZwArvag

2wAAvag AttooTpAayyiong O

HAeKTPIKO KOAWDIO oUVdEONG YIa TV

MovwTiké YAIKO i , .
E0WTEPIKA KAl TNV EEWTEPIKA HOVAdQ

ZUPewva e TN YEB0dO TwV CWANVWOEWY, CUVOEDTE TIG CWANVWOEIG OTNV ECWTEPIKA JOVAda, TOTTOBETEIOTE TIG avdAoya ue Tn BE€on

TNG OTTIAG OTOV TOIXO KaI OECTE TO CWANVA ATTOOTPAYYIONG, GUVOEOVTOG TO NAEKTPIKO KAAWDIO Kal TIG CWANVWOEIG JETAEU TOUG UE Talvia
TroAuaIBuAeviou. EiodyeTe TIG OepévEG CWANVWOEIG, TO NAEKTPIKO KaAWDIO GUVOECNG KAl TOV CWARVA aTrooTPAyyIong HEoW TNG OTTAG TOU
TOiXOU yla va ouvOeBeiTe pe TNV eEwTEPIKA Povada.

AlgTagn Tou cwAAva amooTpayyions. EykataoTioTe Tov GwARvVa atrooTpayyiong WOTe va €xel KaBodKN KAION.Z& XWPOoUG UE UWNAN
uypaaoia, 0 CwAvag atrooTpdyyiong (€10IKE eav BpioKeTal G DWUATIO) TTPETTEI VO KAOAUPOET uE BEPUOUOVWTIKO UAIKO.
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ESwrtepikn povada

HAETPIKr) OUVOEDT EOWTEPIKAG/ECWTEPKAG HOVADAG

® A@aipeon Tou KaAUPATOG TNG KOAWSiwong

ATTOPAKPUVETE TO KAAUNMA TOU TEPUATIKOU TNG ECWTEPIKAG POVADAG, KAl KATOTTIV apaIpéoTE TO KAAWDIO EERIOWVOVTAG TIG
Bideg.

® ZUvdeon Tou KAAWSiou JETA TNV EYKATACTACT TG ECWTEPIKAG Hovadag

1. Eiodyete 10 KaAwdIo atrd £Ew aTnv apioTepr] TTAeupd TNG OTTNG OTTOU PTTAKE dN 0 CWANVOG.
2. TpaBn&te To KAAWSIO ATTO TNV PTTPOCTIVH TTAEUPE KAl CUVOEDTE TO KAVOVTAG WIa BnAId.

® YUvdeon Tou KAAwdiou TTPIV TRV EYKATACTOOT TG ECWTEPIKNAG HOVASag

EiodyeTe 10 KOAWDIO OTTO TN TTiIOW TTAEUPA TNG HOVADAG, KAI OTN CUVEXEIQ TPABAETE TO OTTO TN UTTPOCTIVI TTAEUPA. XaAAPWOTE
TIG BidEG Kal TOTTOBETACTE TO KOAWDIO PE TETOIO TPOTTO WOTE VA KATAANYEI TTAPWG OTOUG OKPOBEKTES Kal OPAETE {avd TG
Bideg. TpaBnETe To KAAWDIO AaPPA yia va BeRaiwbeite 6T Ta KOAWDIa £x0Uv TOTTOBETNOEI CWOTA Kai gival oTaBePd aTn BEDN
TouG. MeT@ TN oUVOEDN Tou KaAwdiou, O£0TE TO KOAWDIO WE TO €10IKO KAAUUUA.

Znueiwan: Otav ouvdéete T0 KAAWDIO, EAEYETE TTPOTEKTIKA TOV APIBUO TWV AKPOOEKTWY TNG ETWTEPIKNG KAl TNG EEWTEPIKNG
uovaodag.

Edv n kaAwdiwon dev gival cwoTn, N jovada dev Ba ptropei va AeITOoupynoeEl CWOoTd.

1. EGv 10 KOAWDSIO TPOPOdOCiag £XEl UTTOOTEN CNMIG, TTPETTEI VO AVTIKATAOTABEI aT1Td TOV KATACKEUAOTH 1) TO AVTITTIPOCWTTO
TOUG 1] TTIOTOTTOINUEVO TEXVIKO.

2. Eav n ao@dAsia TnG e0WwTePIKNG povadag otnv TTAakETa PC €xel xaAdoel, TTapakaAoUpe va TNV aAAGEETE e TUTTOU
T.3.15A/250V. EAv n ac@dA&ia TNG £EWTEPIKNAG PovAdaG gival OTTAOUEV, GAAGETE TNV Pe Tov TUTTO T.25A/250V.

3. H pébodog kaAwdiwang Ba TTpéTTel va gival EVOWPATWHEVN PE TO TOTTIKO €TTiITTESO KAAWSIWONG.
4. MeTd Tnv eyKaTAOTOON, TO QIG TTPETTEN Va €ival eUKOAa TTpoafdaoipo.

5. 'Evag 01akATITNG Ba TTpETTel va evowpaTwBei oTn KaAwdiwaon. O dIakdTTNG Ba TTPETTEl va gival OMTIOAIKOG Kal n aTTé0Ta0N
METOEU TwV BUO ETTOPWYV TOU OEV TTIPETTEI VA Eival MIKPOTEPN atrd 3mm.

6. To éva dkpo Tou KaAwdiou TpoPodoaiag TTPETTEI va GuVOEDEl OTNV EEWTEPIKN PMovAada Kal To GAAO AKPO TTPETTEI VO oUVOEDET
oaTov S10KOTTTN. To KAAWwdIO TPOPOBOCiag TTPETTEI VA EYKATOOTABEI ATTO EUTTEIPO TEXVIKO.

(oTa oToixEia EVTOG TwV JIOKEKOUEVWV
YPAUMWY TTPETTEI VA TTPOETOINACTOUV
aTTd TOV EYKATAOTATN)

Eowrtepikr) Movada E€wrtepik Movada

qpgpegpEe [ Tideok peduaros |
™ 2( © o . 230V~ i J :
10 20080 @ : . o o I 20V : KaAwdiwaon olvdeong:
MNa 1a povTéAa
[ — o VDE , 4G1.0 mm?
Mp6g E€wtepikr Movada 1 KaAwSI0 TPoYodoaiag:
VDE , 3G 2.5 mm?
eIl o]
|
POWER

Mpo6g Ecwtepikry Movada

ESwrtepikn povada

EykaTtdoTaon eEwTepIKAS Hovadag MPOXOXH

EykatdoTaon cUupgwva e 1o diIdypappua eyKatdoTaong TNG ECWTEPIKAG
povadag Kal EEWTEPIKAG HOVADAG

4 )

ZOVOETN TWV CWARVWY

Ewrepik) Movéda

16

® [a va Auyioel 0 cwAfRvag, dWOTE PIa KAUTTUASTNTA TOON WATE VA Unv
KOTTEI 0 CWARVaAG, P akTiva kKapwng 30 ye 40mm 1 Kal TTEPICOOTEPO.

JUuvOEOTE TTPWTA TO CWARVA agpiou yia dIEUKOAUVON TNG EYKATACTOONG

Ecwrepikii Movada

O owAAvag ouvdeang eival €I8IKOG yIa HOVTEAD JE WUKTIKG uypd R32

MéyioTn avigwon: Ze TepITTwan

;2 . H avayKaoTIKA évwon XwpIg TIPOCEKTIKO KEVTPAPITHA Y 1 5
Mior) évwon  Pakdp pTTOpEi Vo BAGWEI OTIEIPWHATA KAl VO TIPOKAAEDE! = gl ﬁ‘é?ggﬁmﬁ%‘%’g' AT&%%%G#;%?%
—Om @3: Slappon aepiou. . Movisa Aasios va eykaTaoTaBel ava 5~7 péTpa.
p 2 P MéyioTo puKog: & TIEPITITWON TTOU TO
l AidpeTpog owhiva @ Por 00ogigng W pkog To cwAfva B gival TepIcodTEPO
MAeupa& uypol 35mm(1/4”) 18N.m amé 10 Pétpa, n TOooTNTA TOU
- B m (S WUKTIKOU uypoU Ba TTpETTel va
MAeupd agpiou 12.7mm (1/2”) 55N.m | Eowrepid Movids oUBLIGTE! KaTa 20g/ETPO.
KAeidi AuvapOKAEISO \_ J

BeBaiwbeite TTwg UAIKA OTTWG Aupog kai okovn dev Ba
el0éABouv 0TO CWANVa.




XahapwoTe TIg BideG TOU PTTAOK aKPOJEKTWY, TOTTOBETAOTE TO BUCHA Kal, OTN
ouvéxela, oQigTe TIG BidEG.

TotroBeTAOTE TO KAAWDIO CUMPWVA HE TOV APIBPO AKPOSEKTWYV UE TOV idlo TPOTIO
OTTWG KAl OTNV ECWTEPIKA povada.

Edv n kaAwdiwaon dev gival owoTr, dev Ba AeIToupyei cwaTd n povada Kai 1o
XEIPIOTAPIO PTTOPET va UTTOOTET {NId.

ZTEPEWOTE TO KAAWDIO UE OPIYKTAPA.

2uvo£0VTOG TNV ATTOOTPAYYION

Edv xpnoipoTroieite TNV amooTpdyyion
oTn BAon Toixou, akoAoUBHOTE TOV TPOTTO
guvdeaNG TOU OKITaOU.

MéBodog KaBaplopoU ToU aEPIOU OCUCTAATO:
XpARon avrAiag kevou aépog

1. AmoouvdéoTe To KAkl TNG BUpag oépPig TNG Tpiodng BaABIdag, To KATIaKI TNG
pd&Bdou BaABidag yia Tn diodn BaABida kai Tn Tpiodn BaABida, ouvdéoTe Tn BUpa a€pPIg
oTnV TTPOEEOXT TOU EUKAPTITOU CWARVA QOPTIONG (XAUNAQ) yia TO HOVOUETPO.ZTN
OUVEXEID, OUVOEDTE TNV TTPOECoXA Tou owARva TTARPWONG (KEVTPO) YO TO HAVOPETPO
OTIY AVTNG KEVOU, ettt e e
2. Avoigte T AaBrj 0TO XaUNAG ONUEIo TO HOVOPETPOU Kal AEITOUPYACTE TNV avTAia Kevou.
Edv n kAigaka Kiveital ammd 1o pavoueTpo @TACEl O KATAoTaon kevou TToAU ypriyopa,
eAEyETE Eava To Bripa 1 kal TTwG OAa £yivav owoTd.

3. Kavrte utrotieon yia Tavw até 15 AeTrTd Kal eAéyETe TO HAVOUETPO TO OTToi0 Ba
Tpémel va Seixvel -0,1MPa (76 cm Hg) otnv mAeupd TnG XapnAng Tieang. Meta tnv
oAOKARPWaON TNG UTTOTTiEONG, KAIOTE TN AaBr] “Lo” 0TO HAVOUETPO Kal OTAUATACTE TN
Aerroupyia TG avtAiag kevou. EAéyETE TNV KaTGOTOON TG KANIPOKAG KOl KPOTAGTE TNV YIa
1-2 AemrTd. EGv n KAipaka PETaKIVNOED TTpog Ta TTiow Trapd Tn oUoQIgn, ETTAVOAGBETE TIG
£pYaoieg EKXEINIONG Kal OTN CUVEXEID ETTIOTPEWTE OTNV apXn Tou BrpaTog 3.

4. Avoite TN pdRdo BaABIdaAg yia T 8iodn BaARida ot ywvia 90 HOIPWV apIoTEPOOTPOPA.
MeTd amod 6 deutepOAeTTa, KAEioTe TN 8iodn BaABida Kal TTPAYHATOTIOINOTE TOV £AEYXO TNG

Slappor|g agpiou.

Ze TePITITWON dIaPPONRG aepiou, oPigTe Ta Ppépn TNG GUVOECNG Tou CwArva. Edv n
Siappor| oTAPATACEl, TOTE TTPOXWPAOTE OTO PBripa 6.

v

Edv dev otaparroel n diappor) agpiou, adeldoTe OAa Ta YUKTIKE Péoa aTré T
BUpa Tou oépPIg. MeTd TN dladikaoia eKXEINIONG KOl EKKEVWONG, YEUIOTE PE TN
TIPoBAeTTOPEVN TTOOATNTA WUKTIKOU OTTO TN QIGAN agpiou.

6. ATTooUVSECTE TOV EUKAUTITO OWAAVA TTAPWONG atmd Tn BUpa oépPIg, Kal avoiETe Tn
8iodn kai TN Tpiodn BaABida. MepioTpéwTe TN PpARdO TNG BaABIdAG apioTEPEOTPOPA PEXPI Va
XTUTTAOEI EAAQPA.

7. Ta va amoUyeTe TN Slappon agpiou, YUpioTe To KATIAKI TNG BUpag o£pPRIG Kal TO KATTAKI
NG papdou BaABidag yia Tn diodn kai Tn Tpiodn BaABida Aiyo TTepIcodTEPO aTTd TO ONEIo
OTTOU N POTTA OTPEWNG QUEAVETAI ATTOTOHA.

Brua 1 Aiodn BaABida TTAEupd uypou

| Toiodn Bargida
TTAEUPA uypoU

MMoAAQTTAG pavoueTpo
,(y1a R32)

20vdeoUOG avTIpPong 5
_J

Brjua 2

Avoigte

Brupa 6 Aiodn BaABida
Tpiodn BaABida
BAua 7 Aiodn BaABida

Tpiodn BaABida

% Katrdki paBdou

\a)\Biéag
e amaki pdRdou
Katéki 8upag BaABidag

aépPIg

n EykatdoTaon mTnyng 1oxuog

@ H 1nyn peduaTog TTPETTEN Va XPNOIUOTIOIEITAI OTTOKAEIOTIKG Yia TO KAIATIOTIKG (TTévw atré 16A)

@ TN TTEPITITWOT EYKATACTAONG TOU KAIPATIOTIKOU O€ HEPOG UE UYPaaia, TTAPOKAAOUE Va
£YKATAOTACETE £VaV YEIWTH.

@ Mo v eykatdoTaon og GAAOUG XWPOUG, XPNOIUOTIOIEIOTE éva JIOKOTITN KUKAWHNATOG.

n Kotrn kai EkxeiAwon cwAfvwong

@ H Kot Twv CWARVWY TTPAYHATOTIOIEITAI JE £Va KOPTN CWARVA Kal Ol PPECES TIPETTEN val
agpaipebolv.

@ A@ou TOTIOBETATETE TO POKOP, N EKXEIAWON EKTEAEITOI.

EpyaAeio ekyeilwang ZupBartiké epyaleio ekxeidwaong ekxeilwang

ZQIyKTHpa

ZQIYKTAPQG (akapttog) MeTaAoUda (AyyAikou T0TIoU)

A 0~0.5mm

1.0~1.5mm 1.5~2.0mm

Bida o@iyktipa
LA

2

1. Kéyte 10 owArva 2. ByaATe Tig @péleg

4. L@igte TO OWAARVA
N

ZwoTd

AETITO Znpid oQIYKTAPA  ZTTECINO Mepikd MoAU pakpi&

B ‘EAgyX0G eyKATAOTAONG KOI SOKIMA

EAéyETe Ta oTOIXEIO VIO SOKIUA:

[ ToroBetrioeaTE évas/onudadi diTTAa oTa KOUTAKIA

Alappon agpiou 010 CWAARVa oUVOEDNG;

Ogppopovwaon cwAfvwy ouvdeong;

Eival o1 KaAwdIOEIG oUVDETNG TOU ETWTEPIKOU Kal EWTEPIKOU OTABEPS
OUVOESEPEVOI OTO UTTAOK OKPOJEKTWV;

Eival n ouvdeTiKr KOAwdiwon eowWTEPIKAG/EEWTEPIKAG povadag oTabepH;
Eivai n ammoatpdyyion ao@aAig;

Eivai n ypappr yeiwong owotd ouvdedepévn;

Eivai n eowTepIkA povada oTepewPEVN HE AOPAAR TPOTIO;

Eivai n téon g TTNYRAG pEUNATOG GUPPWVN HE TOV KWAIKA;

Ymépxel 86pupog;

Eivai n Auyvia avapévn;

H Aeimtoupyia Béppavong kail yugng Aeitoupyolv Kavovikd;

Eival puaiohoyikn n Aeitoupyia Tou pubpioTr Beppokpaciag dwuaTiou;

Oood

Ooooooooono

Edv 1o yukTiKd H€CO TOu KANIJaTIOTIKOU €X€l dlappor, ival amapaitnTo va adeldoeTe
OAo TO YUKTIKG péco. KaBapioTe TpWTa He KEVO aépog Kal, 0T CUVEXEID, YENIOTE TO
UYPO WUKTIKO JECO OTO KAIPATIOTIKO GUPQWYA PE TNV TTOGOTNTA TTOU avaypa@eTal
oTnV eTIKETA TOU.MnV a@rivete GAAO YUKTIKO UETO, EKTOG aTTO TO kaBopiopévo (R32),
i aépa va e10€A0gl 0TO oUOTNHA KUKAOQOpiag yugng. Ala@opeTikd, Ba uTTdpger aou-
vABIoTa uYnAA TTieon oTo cuoTnua Tou Ba To KAvel va payioel kal Ba odnyroel o€
mOavoUg TpaupaTIouous.
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A TMPOXOXH

MapakaAw KAAEGTE TNV UTTNPETia TTWANCEWV/EEUTTNPEETNONG YIa TNV eykaTdoTacon. Mn
OOKIJACETE VA EYKATAOTACETE TO KAIMATIOTIKO POVOI aag KabBwg n AdBog eykatdoTaon PTTOPEi va
TpokaAéoel nAekTpoTTAngia, TTupkayia ) diappor) vepou.

A NMPOXOXH A

Orav uttdpyouv avwpahies OTIWG PUPWBIG KapEVOU, apaipé- XpnolygotoiRoTe To kaAwdIo yeiwong dev
oTE TN Povada agéowg atré To PEUUA Kal ETTIKOIVWVAOTE PE TO aTokAEIOTIKA TTpila Ba TTPETTEI Val €ival GUV-
appo6dIo TEXVIKG TURpa. Mn dokipdoeTe va €TMIOIOPOWOETE i Va e SIOKOTTTN. dedepEvo oE aywyoUg
EavaeyKaTaoTHOETE TN Hovada pévol oag. J agpiou, aywyoug vepou,
L 0 aAegiképauvo A TNAEPwW-
é VIKA YPapA.
& AYXZTHPH
‘g [ E®APMOIH
z
ﬁ BeBaiwbeite 611 n mpida Tpo- DpovTioTE va YETPAOETE TNV AVTi- 1. Mn xpnoipoTolgite To KaAwdIo TPoPodo-
L @odoaoiag peduaTog eival 6o (i aTaon HOvVWong PETE TNV EYKATA- oiag Teviwpévo f ouvdedepévo aTtn PEan.
TTAIoPEVN PE TO KOAWDIO YEi- aTaon. . .
WOnNG, yia SIGCQAAITHEVN @] 2. Mnv eyKaTaoTrOETE TO KANIATIOTIKG O€

anueio 61oU UTTAPXEl TIBavATNTA dlapPong
eU@AeKTOU agpiou yUpw aTTd Tn Hovada.

AerToupyia Tou KANIJATIGTIKOU.
‘Eva pn YEIWPEVO 1 YEIWPEVO
HEPIKWG KaAwdIOo, gival TTBavd 0
va TTpoKaAéoel Kivouvo nAe-

3. Mnv ekTeiBeTe TN povada o€ atpoug

KTPOTTANEIAG i} TTUPKAYIGG. uBpaThoUG TeTpeAaiou. AMNAINOPEYZH
Mn XPNOIHOTIOIEITE KAADBIC MpooEETe va N KataoTeéyere To | <PNOIHOTIOMOTE TV KaTAANAN aogdAeia. ATrayopederal
o€ Séoun KaAWBIO TPOPOBOTIAg atmoAUTWG N AVTIKATACTACN TWV ATOAAIVWY KOAWDIWV e
XAAKIva
ATtodAIvo
KaAwdIo
i\ g@%m XdaAkivo
AMAFOPEYZH ’H @ kLo
ANAIOPEYZH A é AZDANEIA
. M ) 5 ¢ Mnv TrpocTraBrioeTe Mnv el0deyeTe avTIKEipEVa OTIG
BeBaiwbeite mpog Q;rlgug‘gfgg?,“;g;;;”z,gf;gg’:gg,‘g‘fa i VOl ETTIOKEUGOETE | vl VPINEG £10650U Kail €650U aEpa.
XPNOIYOTIOIEITE TN povada \ NAKIWHEVOUC. ’ QAVOTOOKEUAOETE T pHovada pévol
aTTd TO ACUPHATO XEIPIGTAPIO \\\ aag

1 TO TTAVEA XEIPITPOU.

\ AMNAIOPEYZH /
Mnv agrivete pmroyid A oTrpél Mnv ptrhokdpeTe Mnv Aeitoupyeite Tn ovada e

WekaopoU oTnV ETMPAVEIX TNG

3 TNV €icodo f TV Bpeypéva xépia
Hovadag. STIPEI €000 TOU aépa.
Mnv eutrodiceTe i
MMOrIA KOAUTITETE TN Ypi-
= Na e§agpiopol Tou ﬁ
T~ s KAIHQTIOTIKOU. s g ®
AMAIFOPEYZH

To @iATpo aépa Ba TpéTel va kaBapifeTal TAKTIKA
KaBbwg edv PTTAOKaPIOTEl, N Yugn kai n BEppavaon dev
Ba AeitoupyoUv aTTodoTIKE, N KATavaAWaOn evEPyEiag
Ba augnbei kal atn Aeitoupyia COOL evdéxetal va
OeiTe OTAYOVEG VEPOU VO TPEXOUV ATTO TN HOVAda.

Mnv ToTT0B€TEITE TN GUOKEUN KOVTE O€ TLAKI
1 GAAEG TTHYEG TTapaywYAG BepudTNTAG.

. O

= AMATOPEYZH

Mn pixveTe vepd yia kaBapioud
oTn Jovada

N/
%%D\

AMAIrOPEYZH

Av n povada dev Ba
Xpnoipotroindei yia Kaipo,
aQaIPEDTE TN ATTO TN
TTapoxn PeUPATOC YIa

va aTmoPeuxOEi Kivouvog

Mnv ToTTOBETEITE QAVTIKEIMEVA TTAVW GTN POVAdA Kal Mnv ToTroBeTeiTE avBodoxeia ri doxeia pe vepd
HN OKOPQOAWVETE TTAVW TNG. Tévw oTn povada.

TTPOKANCNG TTUPKAYIOG ® ®
NAEKTPOOOK.
\ ATMAIOPEYZH AMAIOPEYZH
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‘OAgg oL eLKéveq OTO TIapOV EYXELPLELO €guTN PETOULV emeENyN patLKOL'Jq oKoTtoUG.

To TIPOLOV TTOU TIPOHNBEUTHKATE PTTOPEL VO EUPAVIZEL OPLOHIEVEC SLAPOPEG WG TIPOG TO OXNHA,
WOTOCO OLAELTOUPYLEG KAL TA XAPOKTNPLOTLKA TTapapEvouy (dta.

H EtGLpELCl Sev PEPEL sueuvr] ylLa TUXOV tunoypachKa )\aer] O oxedLaopog Kat ot npo&aypcupsq
TOU TIPOLOVTOC PTIOPEL va TpoTtoTtotnBouv xwplg tponyoUpevn L60TtolnoN HE OKOTIO TN
BeAtiwon Twv TtpoldvTwv.

Ma Aemttopépeleg, ameuBuvBeite otov kataokeuaotr) oto 211 300 3300 ) oTov avTUTPOoWTIO.
Tux OV EVNUEPWOELC TOU EyXELPLSLOUL Ba avaptnBouv otnVv LoTooeAlSa ToU KATAoKELAOTH),

TIapakaAOUPE va eAEYEETE yLa TNV TILO TIPOCYATN EKSOOT).

Tapwote 6w yLa va KateBAcETE TNV ts}\EUta’La €k&00n Tou gyxeLpLdiou.
www.inventoraircondition.gr/media-library
19
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YTto[3oAn Eyyunonc
AkOAOUONOTE TA TIAPAKATW CUVTOMA BriUATA YLO VO EVEPYOTIOLNOETE TNV £yyUnor) oag:

BHMA 1
Emtioke@Oelte tnV LOTOGEALSA PaG PEGW TOU TIAPAKATW CUVSEGHOU:

https://www.inventoraircondition.gr/egiisi-inventor

I OKavApovTag Tov akOAouBo KwdLKo QR:

BHMA 2

ZUMUTIANPWOTE OAa Ta amapaitnta media onwg ntovvtal ota "Ztolxela Ldoktntn"
KaL "Ztolxela pnyxavnuatog':

Ma va evepyoTtowng NonN, TTOPAKAAOUUE CUUTIANPWOTE TA TIAPAKATW T

2T

TO

AlbBuvon* ZeLpLaKog apLdpdg pnxavipatog®

BHMA 3
Matriote to koupti AMOZTOAH, 0To KATW PEPOG TNG YOpHAg LUTIOBOANG:

AwevBuvon email*

a.newsletter tng Inventor @ 4

AMNOXTOAH ONG AmoSEXECTE TOUG OPOUG KAL TLG TIPOUTIO0ETELS.

VIOALG OAOKANPpwOEL n UTTOBOAN TNG €yyunong Ba AdBete TNV
e PBeBalwon katoxupwong oto email oag

BHMA 4
©a AdBete oxetko mail emBeBaiwong otn StevBuvon email Ttou €xete SNAWOEL.
MapakaAoUHE EAEYETE KaAL TOV PAKEAO HE TA AVETILOUUNTA ELOEPYOPEVA.

BHMA 5

‘Exete UTIOBAAEL ETILTUXWG TNV €£YyUnon Tou Tipoiovtog Inventor!






Va rugam cititi acest manual, inainte de Cititi avertizarile din acest manual

a folosi aerul conditionat. Pastrati acest cu grija, inainte de a folosit aparatul.

manual pentru referinte viitoare. Aceasta unitate contine agent frigorific
R32.

Pastrati acest manual unde utilizatorul il gaseste usor.

ATENTIE:

Nu folositi mijloace pentru a accelera procesul de decongelare sau de curatare, altele decat cele recomandate
de producator.

Aparatul trebuie sa fie stocat intr-o camera fara surse de aprindere (de exemplu: flacari, aparate pe baza de
gaz sau incalzitoare electrice)

Nu gauriti sau ardeti.
Fiti constienti ca agentii frigorici nu contin miros.
Aparatul trebuie instalat, sa functioneze sau sa fie stocat intr-o camera de cel putin 3 m2

Daca cablul de alimentare este stricat, acesta trebuie sa fie inlocuit, agentul de service sau de personae
calificate, pentru a preveni pericolele.

Unitatea poate fi folosita de copii de varsta de minimum 8 ani de persoanele cu capacitate fizice si senzoriale
si mentale reduse sau lipsite de experienta, daca li s-au dat instructiuni cu privirea la folosirea apatului intr-
un mod sigur si inteleg pericolele implicate. Copii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea
aparatului nu trebuie facuta de copii nesupravegheati.

Metoda de cablare trebuie sa fie aliniata cu standardele locale, impuse de autoritati.

Toate cablurile trebuie sa aiba Certificat de Conformitate European. In timpul montajului, cand cablurile de
conectare vor fi deconectate, trebuie sa va asigurati ca firul de impamantare va fi ultimul deconectat.

Siguranta la explozie a aerului conditionat trebuie polarizata. Distanta dintre cele doua contacte ale sale nu
trebuie sa fie mai mica de 3mm. Astfel de mijloace de deconectare trebuie incorporate in cablaj.

Asigurati-va ca instalarea este facuta in concordanta cu regulile locale de cablare si de catre personal calificat.
Asigurati-va ca impamantarea este corecta si de incredere.
Trebuie sa instalati o siguranta la explozie.

Nu folositi alt agent frigorific decat cel indicat pe eticheta unitatii externe (R32) atunci cand instalati, mutati
sau reparati aparatul. Utilizand alti agenti frigorifici poate dauna aparatului si exista risc de accident.
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Componente si Functii

Bl Unitate interna

Panou de control

——— Filtru de aer de
admisie (interior)

Priza frontala

Placa decorativa
stanga si dreapta

Placa decorativa din
partea de jos

Panou afisaj

Afisaj HEALTH

Afisaj HEATER o
(indisponibi) Afisaj Wi-Fi

H Afisaj BLOCARE

CoPII

sleep Afisaj TIMER
Afisaj SLEEP 233 e ON/OFF

Q Q % Afisaj DRY

Smart Coo  Heat Fan
Afisaj SMART --

Afisaj FAN

Afisaj COOL Afisaj HEAT

B Unitate exterioara

@CONECTARE TEVI SI FIRE ELECTRICE

(@ EVAC-

UARE AER
@ ADMISIE @ FURTUN SCURGERE
AER

Va rugam sa retineti ca imaginea de mai sus are scop orientativ.

Aparatul dvs poate fi usor diferit.

Bl Telecomanda
1. Tasta QUIET
2. Tasta | FEEL
3. Tasta MODE
4. Tasta HEALTH
= 5. Tasta TEMP+/-
3 —fo(( mooe)) (175 ) (ieaze) o—@0 6. Tasta SWING stanga/
dreapta
@ —po(ter) (o)) (Greo) ’*: 7. Tasta ECOSENSOR
®— 8. Tasta SELF CLEAN
— @ 9 Tasta TIME ON
10. Tasta TIME OFF
®— 1 11 Tasta LOCK
12. Tasta LIGHT
@ — (& 13.Tasta RESET
® o ) (o) (Go) o — @ 14. Tasta CONFIRM/CANCEL
oD ED) 15. Tasta EXTRA FUNCTION
2 %J%J &) 16. Tasta SWING sus/jos
© © @) 17. Tasta FAN
L¢ K LIGHT RESET 18_ Tasta SLEEP

19. Tasta TURBO

w @ @ 20. Tasta HEALTH AIRFLOW
21. Tasta ON/OFF
1. Afisaj Wi-Fi
o =| ¥ > 2. Afisarea modului de func-
O %% O tionare
| @ @ g 3. Af!saj LOCK" _ _
o o L® 4. Afisarea starii fiecarei
* o o BB% functii
Mo L 5 Afisaj TIMER ON
| gQQDDD Afisaj TIMER OFF
N | @ W A Afisaj CLOCK
e W5 =5 = & 6. Afisaj SWING
O | =R amm Afisajul oscileaza sus/jos
ON=SOFF | ) Afisajul oscileaza stanga/
4
@ T B:-BH dreapta
A Y Q ) Keeo 7. Afisaj FAN SPEED
T 8. Afisaj umiditate
) 9. Afisaj TEMP
(NOTE: )

1. Afisajul umiditatii nu este disponibil la unele modele.

2. Daca modelul pe care il cumparati are functie Wi-Fi, apasati
butonul ,ON/OFF” timp de 5 secunde pentru a emite semnalul
de conectare Wi-Fi. Odata ajuns in modul de legare, aplicatia va
arata cum se face conectarea.

S




Operare

Ml Setare ceas JIBLOCARE/LUMINA/RESETARE/
FUNCTIE EXTRA

( )
1 Incarcati bateria si apasati
butonul ,RESET". ( 5 1.BuenLocK
| ©
C ‘
RES
Folosit pentru a bloca butoanele si
200 2 .Apasati ‘C=>" sau ‘> afisajul LCD al telecomenzi.
pentru a seta ora corecta 2 Buton LIGHT
! ] "
©) @ 4 ©
i i Py LIGH T‘

y Porniti si opriti afisajul interior. Pentru

EE@ a afisa numai temperatura setata,

apasati butonul LIGHT de 10 ori

Fiecare apasare va creste sau [ ) (Ceeo) in decurs de 5 secunde. Unitatea
@ scade cu 1 minut. Daca butonul CD interioara va emite semnale sonore
t tinut t de 3 ori cand are succes. Pentru
@ este mentinut apasat, ora se va \ @g a reveni la afisarea temperaturii

schimba rapid. ambiante, apasati din nou pe LIGHT
(Lo ) (el (50n) Q de 10 ori in decurs de 5 secunde.
() (%) (&) ooe— J.Dupa ce setarea orei este

r

A=

n

/fA\\
[

Setarea implicita a afisajului unitatii

% EXTRA 1 1 1
O ®) 0 confirmata, apasati butonul ,con- tj @Q rncron)) interioare este temperatura _amblanta.
Lock LGHT RESET . o 7 u ;J == @NF.RM Temperatura setata se va afisa doar
firmare”, in timp ce ceasul incepe f© o ) (] pentru cateva secunde dupa reglarea
sa functioneze e o RE@g acesteia din telecomanda.
_ J
CONFIRM
3_Butonu| de resetare
- - O

Atentie: RESET‘

Distanta dintre capul de transmisie a semnalului si orificiul recep-

torului ar trebui sa fie de 7 m fara nici un obstacol. Cand in cam- Daca telecomanda nu functioneaza
era este instalata o lampa fluorescenta cu pornire electronica sau corect, apasati acest buton pentru a
un telefon fara fir cu comutare, receptorul poate interfera in recep- reseta telecomanda.

tia semnalelor, astfel incat distanta pana la unitatea interioara ar

trebui sa fie mai mica. Afisajul complet sau neclar in timpul func-

tionarii indica faptul ca bateriile au fost consumate. Va rugam sa 4_Buton FUNCTIE EXTRA

schimbati bateriile. Daca telecomanda nu poate functiona normal —
in timpul functionarii aparatului, inlocuiti bateriile si reincercati cate-
va minute mai tarziu.

Functie: AB curte — incalzire 10°C
(Numai in modul de incalzire) — trans-
NOTE: formare °F/°C

Scoateti bateriile din telecomanda in cazul in care unitatea nu
va fi utilizata pentru o perioada lunga de timp.

BUBWOY



Operare

B AUTO, RACIRE, INCALZIRE, Modul Nota
USCARE, VENTILARE Operatiune In modul AUTO, aparatul de aer conditionat va se-

lecta automat functionarea Racire sau Incalzire in
AUTO functie de temperatura camerei. Cand ventilatorul
(7 Q) este setat pe AUTO, aparatul de aer conditionat
- 1 ON/OFF Pornirea unitatii ajusteaza automat viteza ventilatorului in functie de

temperatura camerei.

RACIRE |Doar racire

In modul USCARE, cand temperatura camerei

devine mai mica decat setarea temp.+2°C, unitatea

va functiona intermitent la viteza MICA, indiferent

de setarea ventilatorului.

In modul INCALZIRE, aerul cald va sufla dupa o

perioada scurta de timp datorita functiei de preve-

nire a curentului de aer rece. Cand ventilatorul este

setat la AUTO, aparatul de aer conditionat ajustea-

za automat viteza ventilatorului in functie de tem-

C87 peratura camerei.

\ — ; ; In modul FAN, unitatea nu va functiona in

) ) 2, Apasati butonul MODE si modul COOL sau HEAT, ci doar in modul FAN,
selectati un mod de functionare. VENTILARE [ AUTO nu este disponibil in modul FAN. Si se-

(steer ) ((romeo tarea temperaturii este dezactivata. In modul

USCARE

INCALZIRE

—
—
S

- ll FAN, functionarea Sleep nu este disponibila.

)

!

)

{

3 Apasati butonul TEMP

(& =
Lt [ De fi d d
10| (eiiod) ([ohcnend) 5 e fiecare data can

g ) (v ) (S5 il butonul este apasat, setarea temp.

@) © creste cu 1 °C.
LOCK LIGHT RESET %i ,[7';*1
eFiecare apasare a butonului avan- 200 @De fiecare data cand
\_ ) seaza setarea modului in succesiune. -
— acest buton este apasat, temper-
. -'.|E~ r N -"‘oc* . -"‘,c~ atura scade cu 1 °C.
® l: | l: | l: 1 \ Unitatea va functiona pentru a
~ d atinge temperatura setata pe afisaj.
533 ([ Mooej] ([\FEEL J] ((;,';’;tg\'jv)]
_ L] L :Q: J— weacrh )| [ seeep |) [ Turso
200 200 200 @g
RACIRE INCALZIRE °
—x

| (Croc ] @@] (=) 4_Modu| de operare FAN
A A -— t

© & O

Lock LIGHT RESET
- !!!!! - .
_ i K g Apasati butonul FAN SPEED.

Pentru fiecare apasare, viteza ven-
® (200 12:00 . ) o

U iy tilatorului se modifica dupa cum
urmeaza: Unitatea va functiona la
viteza selectata a ventilatorului.

L J L )

VENTILARE USCARE

lllll-»g! —> !!! _>.lIIIT




Operare

B Functia HEALTH M Functia | FEEL

(7 S) ] (7 )
N || Apasati butonul
ST HEALTH C T
L U
33 1.Pentru fiecare apasare, @ este afi- 233
|IIA|m sat. Aerul conditionat incepe sa func-
_____ tioneze in functia de sanatate. VNG
=0 2. Apasati butonul HEALTH pen- 00
) tru apasare de doua ori, @ dispare, ~
N functia se opreste.
FU'ET ] "/ lonizatorul genereaza ioni in aer si, (O))]

impreuna cu ajutorul functiei UVC,

=)
m((m calitati a aerului prin uciderea bac- (D] €

teriilor si accelerarea sedimentarii

prafului din incapere.

10C [y EXTRA 10°C W EXTRA
ecosensor)f |[FUNCTION cosensorf) ([FUNCTION

NS
\ J
@% e J (G ajuta la asigurarea unei mai bune -W “ -m
OTH

(Cae ) (O ) (&) (e ) (o ) (E52)
© O O © O ©0
g _J \_ J

Atentie:

Functia de ionizare poate functiona numai atunci cand ventilato-
rul interior este in functiune (disponibila in orice mod). Atunci cand
ventilatorul din unitatea interioara nu funcrioneaza, pictograma
HEALT apare, dar ionizatorul nu functioneaza pana cand ventilato-
rul nu incepe sa functioneze.

Apasati butonul | FEEL

1. Numai pentru modul RACIRE,
INCALZIRE sau AUTO (alte moduri
nu pot fi implementate).

2. Plasati telecomanda in intervalul
acceptabil al aparatului de aer con-

ditionat. Apasa pe “ ” Butonul,

telecomanda afiseaza pictograma
“o%  Telecomanda trimite data tem-
peraturii de circulatie catre unita-
tea interioara la fiecare 3 minute,
iar aparatul de aer conditionat func-
tioneaza conform acestor date.

3. lesiti din modul ,| FEEL” cand este

oprit, apasa pe ” buton sau

comutator alte moduri.

BUBWOY



Operare
B Functia SLEEP

(1 N

Inainte de culcare, puteti apasa pur si
simplu pe butonul SLEEP.

AUTO

3 .
Apasati butonul SLEEP

_( SLEEP l‘

Apasati pe butonul [ SLEEP| pentru a

o
c
m
=

obtine functia de somn.

\

(( j] (( j HEALTH
MODE | FEEL. AIRFLOW

D

(| | )
© 0 ©o

LOCK LIGHT RESET

Telecomanda va afisa pictograma @Z .

Apasati din nou butonul pentru a anula

aceasta functie

SLEEP‘

\_ J
Mod de operare

1. In modul COOL, DRY

La 1 ora dupa inceperea modului SLEEP, temp. va fi cu 0,5 °C
mai mare decat temperatura setata. Dupa inca 1 ora, temp. va
creste in continuare cu 0,5°C. Temp. va scadea cu 0,5 °C dupa ce
a pornit inca 5 ore. Aparatul de aer conditionat va iesi din modul
SLEEP dupa ce a functionat inca 1 ora si va functiona normal in
conformitate cu temperatura setata din telecomanda inainte de a
intra in meniul sleep, iar viteza de suflare a aerului se va mentine
scazuta.

Pornirea functionarii in
modul SLEEP

Pornirea functionarii in
modul SLEEP

Setarea temperaturii
In modul COOL, DRY

N

2. In modul HEAT

La 1 ora dupa inceperea modului SLEEP, temp. va deveni cu 1°C
mai mica decat temperatura setata. Dupa inca 1 ora, temp. va
scadea in continuare cu 1 °C. Dupa inca 3 ore, temp. va creste

in continuare cu 0,5°C. Unitatea va functiona pentru inca 3 ore.
Aparatul de aer conditionat va iesi din modul SLEEP dupa ce a
functionat inca 3 ore si va functiona normal in conformitate cu tem-
peratura setata din telecomanda inainte de a intra in meniul sleep,
iar viteza de suflare a aerului se va mentine scazuta.

3. In modul AUTO

Unitatea functioneaza in modul SLEEP corespunzator, care s-a
adaptat la modul de functionare selectat automat.

4. In modul FAN
Nu are functie SLEEP.

Oprirea functionarii in modul \
SLEEP

[Pornirea functionarii in
modul SLEEP

|

Setarea temperaturii

In modul HEAT

- /

5. Setati schimbarea vitezei aerului in timpul func-
tiei sleep.

Daca viteza aerului este mare sau mijlocie inainte de a seta func-
tia SLEEP, trebuie sa reduceti viteza inainte de a apasa pe tasta
sleep. Daca este pe treapta de viteza redusa, nu trebuie sa faceti
nicio schimbare.

-

~

1. Ecranul se va inchide dupa activarea modului SLEEP
timp de 20 secunde. Cand se primeste semnalul din tel-
ecomanda, ecranul se va aprinde timp de un minut si
apoi se va inchide din nou.

NOTA:

2. Viteza aerului nu poate fi reglata in timp ce modul
SLEEP este inca activ.

)




Operare
B Functia HEALTH AIRFLOW

B Functia SILENT/TURBO

Setati functia de flux de aer
pentru un aer curat

(r N\
HEALTH
0 AIRFLOVA

—
b ALLE
N

1. Apasati butonul HEALTH AIR-
B

il FLOW, Q\l apare pe afisaj. Evi-
- tati fluxul puternic de aer care sufla
el direct catre corp.
200

2. Apasati din nou butonul HEALTH
AIRFLOW, LJs apare pe afisaj. Evi-
tati fluxul puternic de aer care sufla

QUIET {

(Looe) (Ceee ) (G

D)

(( " ”( W ] EXTRA
1o gcosmsm] (FUNCTION

direct in corp.

HEALTH
AIRFLO'

Apasati din nou pentru a
dezactiva functia fluxului de
aer sanatos.

Apasand din nou butonul HEALTH
AIRFLOW, unitatea va continua sa
functioneze in Conditiile inainte de
setarea functiei de sanatate a fluxu-

(Cae ) (o ) (BR2) lui de aer.
© O O©0
\_ J
Atentie:

1. Nu indreptati clapeta cu mana. In caz contrar, grila va functiona
incorect. Daca grila nu functioneaza corect, opriti-va pentru un
minut, apoi porniti si reglati cu ajutorul telecomenzii.

2. Telecomanda poate memora fiecare stare de operare. Cand il
porniti data viitoare, apasati butonul ON/OFF si unitatea va func-
tiona in starea anterioara.

NOTE:

1.Dupa setarea functiei de flux de aer de sanatate, grila de
pozitie este fixata.

2. La incalzire, este mai bine sa selectati modul LgS .
3. La racire, este mai bine sa selectati modul [gS .

4. La racire si uscare, folosind aparatul de aer conditionat pen-
tru o perioada lunga de timp sub umiditate ridicata a aerului,
poate aparea apa de condens la grila.

5.Selectati directia adecvata a ventilatorului in functie de con-
ditiile reale.

I

QUIET Apasati butonul QUIET

Puteti utiliza aceasta functie atunci cand
este nevoie de liniste pentru odihna sau
citit. Pentru fiecare apasare, g este afi-

|
g‘!"‘ sat. Aparatul de aer conditionat porneste
0% G functia SILENT. In modul de functionare

SILENT, viteza ventilatorului este sca-

zuta din modul AUTO ventilator. Apasati

din nou butonul QUIET, pentru a incheia

I QUIET l

J aceasta operatiune.
()] | )

ED D ey

lI Cand aveti nevoie de incalzire sau racire

(( 10c ”]) ((Fum‘;N

CoCE)E=E
© O ©o

Lock LIGHT RESET

rapida, puteti alege functia TURBO.

Apasati butonul TURBO, telecomanda
va afisa simbolulﬁ si apoi va ajunge

la functia turbo. Apasati din nou acest
buton, iar functia TURBO va fi anulata.

. J

Cand rulati in mod Turbo, viteza ventilatorului este cea mai mare.

Cand rulati in mod Silentios, viteza ventilatorului este foarte mica.

s A

NOTA:

In timpul functionarii Turbo, in modul rapid HEAT sau COOL,
camera va prezenta o distributie neomogena a temperaturii. Va
influenta temperatura dorita a aerului ca unitatea este in func-
tionare SILENT pentru o perioada lunga de timp.

Apasati butonul TURBO

BUBWOY



Romana

Operare
B Functia SWING

e 3 1 Directia fluxului de aer in sus
' A — L]

siin jos
b A

233 FAN SPEED AUTO

Pentru fiecare apasare a

butonului, directia fluxului de aer

de pe telecomanda este afisata
dupa cum urmeaza, in functie de

’ diferitele moduri de functionare:

[( MODEJ] ((I FEEL J] [wgﬁfg“w)] COOL/DRY/FAN:
HEALTH ][ SLEEP H TURBO] rq,:*l?g*’»q\s

HEAT:
S\’/KG ‘ svm
[ ]

- C=-O=-Cla-
[ ™ 1 ¢
o ) (i) (e

I
e ()
© O

Lpck LIGHT RESET

\

\.

»Q\;W

}

%)

d

N

Di"i—l

AUTO:
R R R

B

CONFIRM
CANCEL

Starea initiala

=)
G

g J

2_Directia fluxului de aer stanga si dreapta

La fiecare apasare a butonului, directia fluxului de aer de pe tel-
ecomanda este afisata dupa cum urmeaza:

> [ J->0["J-01"7-> [ao

C_J-[C ]
r//-\\ IO\ JETN\ TR 7T m\m—l

starea initiala

-
NOTA:

1.Cand umiditatea este ridicata, poate aparea condensul la
evacuarea aerului daca toate flapsurile verticale sunt reglate
la stanga sau la dreapta.

2.Nu este recomandat sa mentineti clapeta orizontala in pozi-
tie in jos pentru o perioada lunga de timp in modul RACIRE
sau USCARE, altfel poate aparea condens.

3.Pe masura ce aerul rece curge in jos in modul RACIRE,
reglarea fluxului de aer pe orizontala va fi mult mai utila pen-
tru o mai buna circulatie a aerului.

M Incalzire lIa 10°C

10°
° Apasati butonul 10°C

N
NG|

Afisajul este setat la o temperatura de
10°C si functioneaza in acelasi mod ca
modul de incalzire setat.

S::g FAN SPEED AUTO

\_

(oo ) (Creeee ) (&RSH)

>

‘ o . ol EXTRA
TIME TIME CONFIRM
ON OFF CANCEL

Lock LIGHT RESET




Operare

B Functia TIMER

* FAN SPEED AUTO

Setati corect ceasul inainte de a
incepe functionarea temporizatoru-
lui. Puteti lasa unitatea sa pornea-
sca sau sa se opreasca automat la
urmatoarele ore: Inainte de a va trezi
dimineata, intoarceti-va de afara sau
dupa ce ati adormit noaptea.

1 . Selectati operatia dorita

(Lyooe) [(Cren ) ((G25)

Selectati ORA dorita pe tel-

[F ,ALTHJI u SLEEP J] u TURBOJJ

ecomanda: “TIMER PORNIT” va clipi.

OFF Selectati ORA dorita

Telecomanda: “TIMER OFF” va clipi.

2_Setarea ceasului.

De fiecare data cand butonul este apasat, setarea timpului creste
sau scade cu 1 minut, daca este mentinuta apasata, aceasta va
creste rapid. Poate fi ajustat pentru 24 de ore.

3_Confirmati setarea temporizatorului

CONFIR M

CANCE & Dupa reglarea orei, apasati butonul si confirmati

butonul ON sau OFF nu va mai clipi.

4_Anu|ati setarea temporizatorului

CONFIR M
CANCE 8

Apasati butonul, afisarea timpului este eliminata.

NOTA:
Dupa inlocuirea bateriilor sau dupa o pana de curent, setarea

orei trebuie resetata. In functie de secventa de setare a orei
TIME ON sau TIME OFF, poate fi realizat fie Start-Stop, fie

Stop-Start.

BUBWOY
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Operare

M Incarcarea bateriei

1 ] Scoateti capacul de protectie al bateriilor;

2 Incarcati bateriile confor, ilustratiei. 2 baterii
12 R-03, cheie de resetare (cilindru); Asigurati-va
’ ﬂ ca incarcarea este in conformitate cu ,+"/*-”;

Incarcati bateriile, apoi puneti din nou capacul
de protectie.

Nota:

« Distanta dintre capul de transmisie a semnalului si receptor ar tre-
bui sa fie de 7 m fara nici un obstacol.

» Cand lampa fluorescenta cu pornire electronica sau tip comutator
lampa fluorescenta sau telefon fara fir este instalat in camera, sem-
nalelor, deci distanta pana la aparat trebuei sa fie mai scurta.

« Afisajul complet sau neclar in timpul functionarii indica faptul ca
bateriile

au fost epuizate. Va rugam sa schimbati bateriile.

* Daca telecomanda nu poate functiona normal in timpul functionarii,
va rugam

scoateti bateriile si reincarcati cateva minute mai tarziu.

( )

SUGESTIE::

Scoateti bateriile din telecomanda in cazul in care nu veti

utiliza unitatea pentru o perioada lunga de timp. Daca exista
vreun afisaj dupa scoaterea bateriilor, apasati tasta de

resetare.

10



IMPERECHEATI APARATUL DE AER CONDITIONAT
INVENTOR CU APLICATIA DE CONTROL

Inainte de a incepe:
® Verificati daca routerul transmite la 2.4 GHz.

® Daca routerul are transmisie cu banda duala, verificati daca numele retelelor (SSID-urile) sunt
diferite. Pentru suport suplimentar, contactati providerul dvs. de internet.

@ Verificati daca parola Wi-Fi este criptata WPA2-PSK, iar tipul de autorizare este setat pe AES.

® Asigurati-va ca router-ul este aproape de aparatul de aer conditionat pentru a nu aparea
probleme in procesul de imperechere a aplicatiei cu aparatul A/C.

Pasul 1: Descarcati si instalati aplicatia “Inventor Control” din Google Play Store sau din iOS App
Store.

My Home. e
Welcome Home
inventor All Devices
No devices

RoA :
Pasul 2: Selectati “Register” pentru a Pasul 3: Pentru a adauga dispozitivul,
crea un cont nou sau “Log in with Existing selectati “My appliances” si apasati pe “+"
Account” din partea dreapta sus a ecranului, sau pe

“Add Device”. Selectati din partea stanga
optiunea “Air Conditioner” si apoi selectati
tipul de aer conditionat pe care doriti sa il
conectati.

Note:

Cititi cu atentie Politica de
Confidentialitate si selectati “De acord”
pentru a putea continua.

Pentru a crea un cont, este necesara o
adresa de email sau un numar de telefon
mobil. Introduceti codul pe care |-ati
primit pe email sau la numarul de telefon
inregistrat, in campul “Enter Verification
Code”, pentru a continua procesul de
imperechere.

11
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Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method

x 5Ghz

v Wi-Fi - 2.4Ghz

= APP.4486

Pasul 4: Selectati reteaua
Wi-Fi si introduceti parola.
Apasati “Confirm” pentru
a continua. Procesul de
imperechere poate dura
ceva timp.

Note: Indicatia de asociere
de pe afisajul aparatului
de aer conditionat poate
disparea in acest stadiu.

Cancel

Connect your mobile phone to
the device's hotspot

1. Connect the phone to the hotspot
shown below.

v SmartLife-XXXX -
o

©e

r
v U-AC-XXXX =

2. Go back to the app and continue to
add devices.

Reconnect

Confirm hot spot connecton, next ‘

X

Reset the device

O setit to Cooling Mode
O setitat Low Speed

O set the temprature to 30C

fuoor) (e ) (Z2
=) =l

Re-connect to the power.

Turn on the AC and set it to Cooling
Mode at low Speed & Set the
Temperature to 30 degrees. When the
WiFi indicator on the panel flashes or
the buzzer beeps 1 Time it means the

configuration is successful.
The WiFi indicator on the panel flashes

View Device Reset Guide

Pasul 5: Conectati aparatul
de aer conditionat la

sursa de energie electrica
Si porniti unitatea. Setati
aparatul pe modul “COOL",
viteza ventilatorului “LOW”
sitemperatura la 30°C.
Indicatorul de pe afisajul
unitatii interne va incepe sa

clipeasca. Apasati pe butonul

“Confirm” ca sa avansati.

Adding device...

Power on the device.

Lo

01:58

@®

Scan
devices.

Pasul 7: Apasati pe “Confirm hot
spot connection” asa cum puteti
vizualiza inimaginea de deasupra

pentru aincepe procesul de

imperechere.

12

X

Connect your mobile phone
to the device's hotspot

© Connect your phone to the hotspot shown
below:

©
v SmartLife-XXXX

v U-AC-XXXX

@ Go back and add devices.

Go to Connect

< Settings Wi-Fi

U-AC-197B -
v Unsecured Network c @
MY NETWORKS
Inventor_Guest 8= (0
Invmate2 M@
OTHER NETWORKS 3'
Inventor_GR O
Other...
Ask to Join Networks Notify >

Known networks will be joined automatically. If no known
networks are available, you will be notified of available
networks.

Pasul 6: Apasati pe “Go to Connect” pentru a inregistra
setarile dispozitivului dumneavoastra mobil. Conectati-
va la reteaua Wi-Fi (SSID) “U-AC-XXXX". Apoi trebuie sa

va intoarceti la meniul “Inventor Control” o data ce v-ati

conectat cu succes.

Depanare:

Daca procesul de imperechere nu este incheiat cu

succes:

@ Verificati daca routerul transmite pe frecventa de

2,4 GHz.

® Daca routerul are transmisie cu banda dubla,
verificati daca numele retelelor (SSID) sunt diferite.
Pentru ajutor suplimentar contactati providerul

dvs. de internet.

@ Verificati daca parola Wi-Fi este criptata WPA2-
PSK; iar tipul de autorizare este setat pe AES.

® Asigurati-va ca routerul se afla in raza WLAN a
aparatului de aer conditionat si ca nu sunt instalate

repetoare.

® Opriti routerul, aparatul de aer conditionat si
dispozitivul (tableta sau telefon mobil), si asteptati

5 minute.

® Reporniti procesul de asociere de la pasul 2.
® Daca imperecherea nu are succes, repetati
procesul cu un dispozitiv inteligent diferit (tableta

sau telefon mobil).

® Contactati departamentul de vanzari al

companiei Inventor.



INFORMATII IMPORTANTE CU PRIVIRE LA
TIPUL DE AGENT FRIGORIFIC FOLOSIT

Acest produs contine gaze fluorurate cu
efect de sera reglementate

R32 1= kg

2 2=
| —
T

e

E

Acest produs contine gaze fluorurate cu efect de sera
reglementate . Nu aerisiti in atmosfera.

Tipul de agent frigorific: R32

Valoarea GWP: 675

GWP = potential de incalzire globala

Va rugam sa completati cu cerneala,

» 1 cantitatea incarcata din fabrica a agentului frigorific

2 cantitatea suplimentara de agent frigorific trecuta pe
eticheta si

» 1+2 cantitatea totala de agent frigorific

Aflata pe eticheta de tipului de refrigerant furnizata o data

cu produsul.

Eticheta completata trebuie sa fie plasata in apropierea

portului de incarcare a produsului (de exemplu, in interiorul

capacului valorii de oprire):

A contine gaze fluorurate cu efect de sera reglementate

B incarcarea produsului cu agent frigorific din fabrica: a

se vedea placa de identificare a unitatii

C cantitate suplimentara de agent frigorific incarcat

D incarcare totala a agentului frigorific

E unitate exterioara

F cilindru frigorific si supapa pentru incarcare

CERTIFICAT DE CONFORMITATE
EUROPEAN PENTRU ACESTE MODELE

Climat: T1 Voltaj: 230 V

Declaratie conformitate

Toate produsele sunt in conformitate cu urmatoarele
dispozitii europene:

2014/53/EU (RED)

2014/517/EU (F-GAS)

2009/125/EC (ENERGY)

2010/30/EU (ENERGY)

2006/1907/EC (REACH)

RoHS

Produsele sunt aliniate cu cerintele Directivei 2011/65/
UE a Parlamentului European si a consiliului referitor la
restrictionarea utilizarii anumitor substante periculoase in
echipamentele electrice si electronice. (Directiva ROHS
UE)

WEEE

In conformitate cu Directiva 2012/19/EU a Parlamentului
European, informam orice consummator, prin aceasta,
despre cerintele de eliminare a deseurilor electrice si
electronice.

CERINTE DE RECICLARE

Aerul dumneavoastra conditionat este

marcat cu acest simbol. Asta inseamna

ca produsele electrice si electronice nu

trebuie amestecate cu deseurile menajere.

B Ny incercati sa demontati singuri sistemul:

demontarea sistemului de aer conditionat, tratatarea
agentului frigorific, a uleiului si a altei parti trebuie
efectuata de catre un instalator calificat, conform cu
legislatia nationala si locala in vigoare. Aerul conditionat
trebuie trimis la o unitate specializata pentru reutilizare,
reciclare si recuperare. Prin asigurarerea ca acest
produs este eliminate corect, veti preveni consecintele
posibile negative asupra mediului inconjurator si a
sanatatii umane. Va rugam sa contactati instalatorul sau
autoritatea locala pentru mai multe informatii. Bateria
trebuie scoasa din telecomanda si aruncata separat, in
conformitate cu legislatia nationala actuala.

Wi-Fi

Putere maxima de transmisie wireless (20dBm)
Interval de frecventa operare wireless
(2400~2483.5MHz)
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: gf;:tt;elmta : (T:;gﬁrdg;a{:\?imet”ca Inainte de introducerea alimentarii in priza,

* Fierastrau ® Instrument de evazare verificati tensiunea.

® Burghiu cu carotare e Cutit »  Sursa de alimentare este aceeasi cu placuta de

* Cheie (17, 19 si 26 mm) ¢ Banda de masurare identificare corespunzatoare. Folositi un circuit elec-
* Detector scurgeri de gaz sau  ® Alezor tric dedicat.

® Solutie de apa si sapun * Instalati la o distanta potrivita fata de priza. Nu taiati

cablul pentru a-l extinde.

Instalati unitatea interioara:
¢ Intr-un loc unde este usor sa directionati tevile de _
scurgere si tevile exterioare.

e Intr-un loc departe de surse de caldura si cat mai

ferit de lumina solara directa, pe cat posibil. No. Forma QTY
e Intr-un loc unde aerul rece si cald poate fi distribuit 1 Preveniti c.aderea unitatii 1
uniform in fiecare colt al camerei. 2 Baterie uscata 2
* In apropierea prizei de alimentare cu energie elec- 3 Teava de scurgere 1
trica. Lasati suficient spatiu in jurul unitatii. 4 Suport 1
e Intr-un loc robust care nu provoaca vibratii, unde 5 Banda : 3
corpul unitatii poate fi sustinut suficient. 6 Set suruburi 1
7 Capac pentru orificiu de perete 1
8 Fisa produs 1
Instalati unitatea exterioara: 9 Manual de utilizare 1
* Intr-un loc suficient de puternic pentru a sustine 10 Card .de prezentare.Wl-Fl 1
unitatea si care nu provoaca vibratii sau zgomot. 11 Eticheta energetica 1
1

e Intr-un loc unde aerul evacuat si zgomotul nu der- 12 Telecomanda

anjeaza vecinii.

. Intr-un loc bine ventilat, unde poate fi afectat cat
mai putin de ploaie sau lumina directa a soarelui.

e Intr-un loc cu suficient spatiu pentru un flux fluid al
aerului.

Teava de lichid: ¢ 6.35x0.8mm
Teava de gaz: $12.7x0.8mm

¢ | a aceasta unitate, atat tevile de lichid, cat si cele de
gaz trebuie izolate pe masura ce scade temperatura
in functionare.

e Utilizati piesele optionale pentru set de tevi sau tevi
acoperite cu material izolator echivalent.
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Schita pentru instalarea unitatii interioare si exterioare

Modelele adopta agent frigorific R32, fara HFC

Mai mult de 10cm
Stanga

Mai mult de 10cm

Fata

-

Nicio bariera in fata

Stanga

Mai mult de 30cm

® Semnele de la@®) 1a@
din figura sunt numerele
pieselor

Mai mult de 200cm

‘ Inapoi

Dreapta
Mai mult de ©

Aranjarea directiilor tevilor

Inapoi

Stanga Dreapta

Mai mult de

60cm | Piese optionale pentru tevi

Banda non-adeziva
Banda adeziva
Sa cu suruburi

Cablu electric pentru interior
si exterior

Inapoi

Furtun de scurgere
Material izolator termic

Mai mt de 600 Gapec de acoperire pentru

©
@O0® © O®®

Unitate interioara

1. Realizarea unei gauri in perete si montarea capacului orificiului pentru conducte.

¢ Pozitia orificiului de perete
Orificiul peretelui trebuie decis in functie de locul
de instalare si directia tevii (consultati schitele de
instalare)

Faceti o gaura in perete
® Faceti o gaura cu diametrul de 70x70 mm cu o
mica inclinare spre exterior.

[ Partea exterioara ]

Gaura in perete W

N
70mm

(Sectiunea gauri'i de perete)

Grosimea peretelui

2. Conectarea tevilor la unitatea interioara

e Aranjarea tevilor si a conductei de scurgere

1. Scoateti placa decorativa din stanga si din dreapta jos prin indepartarea surubului de fixare.

2. Scoateti placa decorativa din spate prin indepartarea celor doua suruburi din partea de sus.
3. Scoateti placa decorativa frontala prin indepartarea suruburilor de fixare.
4. Scoateti capacul cutiei electrice prin indepartarea tuturor suruburilor si prin ridicare.

Apoi veti vedea cutia electrica conform imaginii

e Taiati cu un cuter capacul pentru tevi in functie de directia tevii.

Furtun de scurgere

Material izolator .
unitate

Tub de cupru

Cablu electric de conectare pentru

interioara si exterioara

Conectati tevile la unitatea interioara cu imbinarea tevii de conectare, aranjati tevile in functie de pozitia orificiului din perete si legati fur-
tunul de scurgere conectand cablul electric si tevile impreuna cu banda de polietilena. Introduceti teava legata, cablul electric de conec-

tare si furtunul de scurgere prinorificiul de perete pentru a face conectarea la unitatea exterioara.

Aranjarea furtunului de scurgere

Furtunul de scurgere va fi plasat in partea de jos.

Daca umiditatea este ridicata, teava de scurgere (in special in camera si in cazul unitatii interioare)

trebuie acoperita cu material izolator.

eUBWOY



Unitate exterioara

Conectarea cablului electric pentru interioara/exterioara

® Scoaterea capacului cablajului
Scoateti capacul terminalelor de la cutia electrica a unitatii interioare, apoi scoateti capaul cablajului prin indepartarea
suruburilor acestuia.

® Cand conectati cablul dupa instalarea unitatii interioare
1. Introduceti din exterior cablul camerei in partra stanga a orificiului de perete in care exista teava.

2. Trageti cablul din partea din fata si apoi conectati facand o bucla.

® Cand conectati cablul inainte de a instala unitatea interioara
1. Introduceti cablul prin partea din spate a unitatii, si il trageti in afara prin partea din fata.

2. Slabiti suruburile si introduceti capetele cablurilor complet in blocul de borne, apoi strangeti suruburile.

3. Trageti usor cablurile pentru a va asigura ca acestea au fost introduse si stranse corect.

4. Dupa conectarea cablului, nu uitati sa fixati cablul conectat cu capacul de cablare.

Nota: Cand conectati cablul, confirmati cu atentie numarul terminalului unitatilor interioare si exterioare.

Daca cablajul nu este corect nu va avea loc o functionare corecta, iar acest lucru poate cauza defectiuni.

1. Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de producator sau de catre tehnicianul autorizat sau ori-
care alta persoana calificata.

2. Daca siguranta unitatii interioare de pe PCB este defecta, va rugam sa o schimbati cu tipul T.3.15A/250V. Daca siguranta
unitatii exterioare este defecta, schimbati-o cu tipul T.25A/250V.

3. Metoda de cablare trebuie sa fie in conformitate cu standardul local de cablare.

®©
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@
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4. Dupa instalare, stecherul de alimentare trebuie sa ajunga cu usurinta pana la priza.

5. Un intrerupator trebuie incorporat in cablaj. Intrerupatorul trebuie sa fie un comutator all-pole, iar distanta dintre cele doua
contacte ale sale trebuie sa fie mai mica de 3mm.

6. Un capat al cablului de alimentare trebuie conectat la unitatea exterioara, iar celalalt capat la intrerupator. Cablul de ali-
mentare trebuie instalat de catre un tehnician experimentat.

Unitate interioara Unitate exterioara (Componentele din linia punctata sunt

pregatite de utilizator)

gEegEegEe TTTTT “Aiimeniare |
100 20000 ® Ly o o TPV Cablu de conectare:
| 50Hz 1
on-off special
I e N G VDE , 4G1.0 mm?
La unitatea exterioara R B Cablu de alimentare:
VDE , 3G 2.5 mm?
oI 1 [o]] |
|
POWER

La unitatea interioara
Unitate exterioara
Instalarea unitatii exterioare PRUDENTA

Instalati conform schitei pentru instalarea unitatilor interioare ( )
si exterioare

Conectarea tevilor —_—

Unitate exterioara

Unitate interioara

® Pentru a indoi o teava, rotunjiti cat de mult posibil pentru a nu zdrobi
teava, iar raza de indoire trebuie sa fie de 30 pana la 40 mm sau mai
lunga. Va veti usura munca daca veti conecta mai intai traseul de gaz.

Unitate interioara

Teava de racordare este conforma pentru R32.

Elevatie maxima: In situatia in care

ol Fixarea fortata fara centrare atenta poate deteriora E § cota A este mai mare de 5m, trapa de
Jthatate de Piulita firele si poate duce la scurgerea agentului frigorific. N T ulei trebuie instalata la fiecare 5~7m
Piuita —imm =

Diametrul tevii@ Cuplu de fixare
l Partea lichida 35mm(1/4”) 18N.m
Partea de gaz 12.7mm (1/2”) 55N.m

Cheie Cheie dinamometrica \_ J

Lungime maxima: In situatia in care
lungimea tevii B este mai mare de
10m, agentul frigorific ar trebui sa fie
incarcat suplimentar cu 20g/m liniar.

Unitate interioara

Aveti grija ca materia, cum ar fi nisipul, praful, etc.,
sa nu intre in interiorul tevilor.
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n Conectarea

Slabiti suruburile blocului de borne si introduceti stecherul complet in interiorul
acestuia, apoi strangeti suruburile.

Introduceti cablul conform numarului terminalului in acelasi mod ca si in cazul uni-
tatii interioare.

Daca cablarea nu este corecta, unitatea nu va functiona corect iar controllerul
poate fi deteriorat.

Fixati cablul cu o clema.

n Instalarea sursei de alimentare

@ Sursa de alimentare trebuie utilizata exclusiv pentru aer conditionat (peste 16A)

In cazul instalarii unui aparat de aer conditionat intr-un loc cu umiditate ridicata, va rugam sa
instalati un circuit de impamantare

@ Pentru instalarea in alte locuri, utilizati pe cat posibil un intrerupator de curent.

n Lucrari de taiere si evazare a tevilor

@ Taierea tevilor se realizeaza cu un taietor de tevi, iar frezele trebuie indepartate.

@ Dupa introducerea piulitei, se efectueaza lucrari de evazare.

) Atasarea cotului de scurgere

Daca veti folosi cotul de scurgere, atasati
pompa de caldura conform schiteti alaturate.

Instrument de flare

Instrument conventional de flare

Tip ambreiaj tip ambreiaj (tip rigid) Tip Wing-nit (tip imperial)
A 0~0.5mm 1.0~1.5mm 1.5~2.0mm
Matrita pentru scule flare 1. Taiati teava 2. Indepartati

a Metoda de purjare: Utilizati pompa de vid 1A

1. Detasati capacul portului de service al vanei cu 3 cai, capacul tijei pentru vana cu 2
cai si al vanei cu 3 cai, conectati portul de service la proeminenta furtunului de incarcare
(jos) pentru colectorul de masurare. Apoi conectati proeminenta furtunului de incarcare
(centru) pentru colectorul de masurare la pompa de vid.

2

4. Conducta de flare

3. Introduceti piulita

evazata

2. Deschideti manerul la un nivel scazult al colectorului, ationati pompa de vid. Daca : «
cantarul se misca de gause (scazut) ajunge intr-o clipa la starea de vid, verificati nr. 1 : :%
din nou.

3. Aspirati pentru o perioada de minim 15 minute si verificati indicatorul de nivel care
ar trebui sa indice -0,1 Mpa (76 cm Hg) la presiune scazuta. Dupa ce ati terminat de
vacumat, inchideti manerul “Lo” din colectorul de masurare si opriti functionarea pom-
pei de vid. Verificati starea cantarului si mentineti-l timp de 1-2 minute. Daca cantarul se
misca inapoi in ciuda strangerii, faceti din nou evazarea sa funtioneze, apoi reveniti la
inceputul lui 3.

Incorect

Hupg

Sprijin Deterioare flare Sparge Partial

Corect

Prea in afara

4. Deschideti tija supapei pentru vana cu 2 cai la un unghi de 90 grade in sens invers ace-
lor de ceasornic. Dupa 6 secunde, inchideti vana cu 2 cai si verificati daca exista scurgeri de

In cazul unei scurgeri de gaz, strangeti partile racordului tevii. Daca scurgerea se
opreste, treceti la pasul 6.

¥

Daca nu reusiti sa opriti scurgerea de gaz, descarcati agentul frigorific prin portul
de service. Dupa lucrarile de ardere aspirati si completati cu agent frigorific pre-
scris din cilindrul de gaz.

B Verificati instalarea si testati functionarea

Verificati elementele pentru functionarea de proba

[ Bifati in casete v/

6. Detasati furtunul de incarcare din portul de service, deschideti vana cu 2 cai si 3 cai. [l Scurgere de gaz de la racordarea tevii?
Rotiti tija vanei in sens invers acelor de ceasornic pana se loveste usor. [l Izolare termica a tevilor de conectare?
....................................................................................... [ Cablurile de conectare pentru interior si exterior sunt bine introduse in blocul

de borne?

Cablajul de conectare al interiorului si al exteriorului este bine fixat?
Este drenajul efectuat in siguranta?

Impamantarea este bine conectata?

Unitatea interioara este fixata bine?

Tensiunea sursei de alimentare este corecta?

Exista vreun zgomot anormal?

Lampa se aprinde in mod normal?

Racirea si incalzirea sunt efectuate in mod normal?

Functionarea regulatorului de temperatura a camerei este normala?

7. Pentru a preveni scurgerea de gaz, rotiti capacul portului de serviciu, capacul tijei supa-
pei pentru vana cu 2 cai si cu 3 cai putin mai mult decat punctul in care cuplul creste brusc.

Pasul 1 Vana cu 2 cai pe parte de lichid Pasul 2

| Vana cu 3 cai pe
| parte de gaz

Deschide

Ooooooooono

Hl

_ Colector (pentru R32)

/Articulatie anti-contracurent
e

A=
Pasul 3

Inchide
Pompa de vid (pentru R32)
(R32)
Pasul 6 Vana cu 2 cai
Vana cu 3 cai
Pasul 7 Vana cu 2 cai

Vana cu 3 cai

PRUDENTA

Daca aveti o scurgere a agentului frigorific al aparatului de aer conditionat, este
necesar sa descarcati tot agentul frigorific din aparat. Aspirati mai intai, apoi

Pasul 5

P Capac tija incarcati agentul frigorific lichid in aparatul de aer conditionat conform cantitatii

supapa marcate pe placuta de identificare. Va rugam sa nu introduceti un alt agent frigorific

Capac tija !n alparat, cu expeptial celui spgcificat (R32), sau sa pe:rmiteti intr?rea ggrului

Capac port de supapa in sistemul de circulatie pe racire. In caz contrar, va exista o presiune ridicata

anormala in sistem ce poate duce la defectiunea aparatului sau poate provoca
vatamare corporala.

service
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A AVERTISMENT

Va rugam sa sunati la magazinul de vanzari/service pentru instalarea aparatului.

Nu incercati sa instalati aparatul de aer conditionat, deoarece efectuarea lucrarilor necorespun-
zatoare poate provoca defectarea aparatului, electrocutare, incendiu sau scurgeri de apa.

A AVERTISMENT h

Cand se gaseste o anomalie opriti imediat aparatul, intrerupeti Utilizati o sursa de Firul de impamantare nu
sursa de alimentare si contactati magazinul de vanzari. Nu alimentare dedicata trebuie conectat la teava
incercati sa reparati aparatul, contactati ajutorul dealerului de acestui aparat, cu de gaz, conducta de apa,
vanzari sau service autorizat. intrerupator. J linia telefonic, etc.
L 0 J
‘ & APLICARE
[ STRICTA
Asigurati-va ca priza de Asigurati-va ca masurati rezistenta 1. Nu utilizati cablul de alimentare prelungit
alimentare este dotata cu de izolatie dupa instalare. sau conectat doar pe jumatate.
fir de impamantare, pentru
= a asigura aparatul contra @] 2. Nu instalati in locuri unde exista
% socurilor electrice, pentru a posibilitatea de scurgere de gaz inflamabil in
£ preveni riscul de jurul unitatii.
ch electrocutare sau incendiu. 0 3. Nu expuneti unitatea la vapori sau abur
de ulei INTERDICTIE
Nu plasati cablul de Aeti grija sa nu deteriorati cablul de Utilizati sigurante cu capacitatea specificata. Inlocuirea

firelor de cupru cu otel este absolut interzisa.

alimentare in nici un fel de alimentare

pachet
CABLU DE OTEL
) @m@ CABLU DE
@ ((((((@ CUPRU
INTERDICTIE INTERDICTIE s SIGURANTA
Porniti unitatea doar din tel- Nu canalizati fluxul de aer direct catre per- Nu incercati sa reparati aparatul  |Nu introduceti obiecte in orificiul
acomanda sau de Is panoul soane, in special bebelusi sau varstnici. de unul singur. de |n|trf'are sau de evacuare a
aerului.
control. \\\

A/
[

INTERDICTIE

\
4 /A PRUDENTA

Nu stropiti suprafata unitatii cu
vopsea sau pesticide.

INTERDICTIE/

Nu blocati admisiile Nu actionati intrerupatorul

de intrare sau aparatului daca aveti mana uda.
PESTICID iesire a aerului.
Nu obturati si nu
VOPSEA acoperiti grila
= de ventilatie a ﬁ
— R~ s aparatului de aer s ‘g ®
conditionat. INTERDICTIE

Filtrul de aer trebuie curatat in mod regulat, daca este
blocat, efectul de racire sau caldura se va agrava,
ceea ce poate duce la defectiuni si condens in modul
racire, in timp ce consumul de energie va creste.

Nu instalati unitatea langa un semineu sau
alte aparate de incalzire.

. O

= INTERDICTIE

Nu turnati apa pe unitate atunci
cand o curatati.

N/
%%D\

INTERDICTIE

Daca unitatea nu va fi folos-
ita o perioada lunga de timp,
opriti intrerupatorul principal 2
de alimentare pentru a evita
electrocutarea sau a pre-
veni riscul de incendiu.

—

Nu asezati vaze cu flori sau recipiente cu apa
pe partea de sus a unitatii.

N

INTERDICTIE INTERDICTIE
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Toate imaginile din acest manual au scop pur informativ. Forma reala a produsului pe care I-ati
cumparat poate fi usor diferita insa functiile si operatiile sunt aceleasi.

Compania nu isi asuma nici o responsabilitate pentru greselile de tipar. Aspectul fizic si
specificatiile tehnice se pot schimba fara o notificare prealabila datorita imbunatatirii continue a
echipamentelor noastre.

Pentru mai multe detalii, va rugam sa contactati producatorul la numarul de telefon:

+30 211 300 3300, sau vanzatorul echipamentului. Toate actualizarile acestui manual vor fi
disponibile pe website-ul nostru si va recomandam sa verificati intotdeauna pentru aparitia unei
noi versiuni.

Scanati codul QR pentru a descarca ultima versiune a manualului.
www.inventoraerconditionat.ro/biblioteca-media
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Activeaza-ti garantia

Urmeaza pasii de mai jos pentru activarea garantiei:

PASUL 1
Viziteaza site-ul nostru urmand linkul:

https://www.inventoraerconditionat.ro/certificatul-de-garantie-inventor-aer-conditionat-si-electrocasnice

sau scaneaza cu telefonul tau codul QR de mai jos:

PASUL 2
Completeaza campurile "Detaliile cumparatorului” si "Detaliile aparatului":

Pentru a activa g gam sa completati urmatoarele campuri

Detalii unitate

Adresa* Numarul de Serie al aparatului*

PASUL 3
Dati clic pe butonul TRIMITE, situat in partea stanga jos a formularului de

completare a datelor:

etter-ul Inventor @

acceptati Termenii si Conditiile.

lat ce formularul pentru garantie a fost completat un mesaj de
confirmare va fi trimis pe adresa ta de email

PASUL 4
Un email de confirmare va fi trimis la adresa de email pe care ati declarat-o. In cazul in

care nu ati primit un email avem rugamintea sa verificati de asemenea si folderul Spam.

PASUL 5
Ati activat cu succes Garantia Inventor!



RED Declaration of Conformity (DoC)

Unique identification of this DoC: 20210308001
We, INVENTOR A.G. ELECTRIC APPLIANCES S.A. declare under our

sole responsibility that the product:
product name: Wi-Fi Module

trade name: Inventor

type or model: WFM-H20

relevant supplementary information: N.A.

to which this declaration relates is in conformity with the essential requirements and
other relevant requirements of the RE Directive (2014/53/EU).

The product is in conformity with the following standards and/or other normative
documents:

HEALTH & SAFETY (Art. 3(1)(a)): EN 62311:2008, EN 62368-1:2014/A11:2017

EMC (Art. 3(1)(b)): EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09),EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
SPECTRUM (Art. 3(2)): ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)

OTHER (incl. Art. 3(3) and voluntary specs): N.A.
Limitation of validity (if any): N.A.

Supplementary information: N.A.
Notified body involved: N.A.
Technical file held by: INVENTOR A.G. ELECTRIC APPLIANCES S.A.

Place and date of issue (of this DoC): Athens, Greece / 08 March 2021
Signed by or for the manufacturer:

INVENTORAG. ELE

D
THOUKIDIDG % 24th KM NAT\ONAL ROA
2,

MIA
N _A 20

EAX: +30 2
y 54670 GEML:
& ebsnte www.inventor.ac

Name (in print): Georgia Lazaridou
Title: Product Director
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You can now download the User’s manual easily on your smart device.
Scan the QR code to find all the available languages.
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Please check the applicable models, F-GAS and manufacturer information
from the “Owner’s Manual - Product Fiche” in the packaging of the outdoor unit. (European Union products only)
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